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1 Over dit document

1.1 Omgang met de bedienings- en montagehandleiding
De bedienings- en montagehandleiding maakt deel uit van de pomp.

à Bij onduidelijkheden over de inhoud van de bedienings- en montage-
handleiding kunt u contact opnemen met de fabrikant (contactgege-
vens: zie www.knf.com). Houd daarvoor het type- en serienummer van
de pomp bij de hand.

à Lees de bedienings- en montagehandleiding door voordat u de pomp
in gebruik neemt.

à Overhandig de bedienings- en montagehandleiding uitsluitend volledig
en ongewijzigd aan de volgende eigenaar.

à Houd de bedienings- en montagehandleiding altijd bij de hand.
Projectpompen Bij klantspecifieke projectpompen (pomptypen die met "PJ" of "PM" begin-

nen) kunnen afwijkingen van de bedienings- en montagehandleiding ont-
staan.

à Neem bovendien de overeengekomen specificaties voor projectpom-
pen in acht.

Optionele inhoud De bedienings- en montagehandleiding kunnen projectspecifieke opties
bevatten. Deze zijn aangegeven met 'Optioneel'. Het is ook mogelijk dat
projectspecifieke afwijkingen niet in de bedienings- en montagehandleiding
opgenomen zijn.

Motor De bedienings- en montagehandleiding geldt voor het pompgedeelte.

à Raadpleeg de bedieningshandleiding van de motor in de bijlage.

à Raadpleeg de bedieningshandleiding van de koppeling in de bijlage.

1.2 Uitsluiting van aansprakelijkheid
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade en storingen die het gevolg
zijn van het niet in acht nemen van de bedienings- en montagehandlei-
ding.
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade en storingen die het gevolg
zijn van veranderingen of aanpassingen aan het product of van ondeskun-
dig gebruik.
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade en storingen die het gevolg
zijn van het gebruik van verkeerde reserveonderdelen en accessoires.

http://www.knf.com
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1.3 Symbolen en markeringen
Waarschuwingsmelding

WAARSCHU-
WING

Hier vindt u meldingen die u voor gevaar waar-
schuwen.
Hier vindt u mogelijke gevolgen als u de waar-
schuwingsmelding negeert. Het signaalwoord,
bijv. waarschuwing, wijst u op een bepaald ge-
vaar.

à Hier vindt u maatregelen om het gevaar en
de gevolgen daarvan te voorkomen.

Gevarenniveaus

Signaalwoord Betekenis Gevolgen bij negeren
GEVAAR waarschuwt voor acuut

dreigend gevaar
Dood of zwaar lichame-
lijk letsel, of ernstige
materiële schade is het
gevolg.

WAARSCHUWING waarschuwt voor moge-
lijk dreigend gevaar

Dood of zwaar lichame-
lijk letsel, of ernstige
materiële schade is mo-
gelijk.

LET OP waarschuwt voor een
mogelijk gevaarlijke si-
tuatie

Licht lichamelijk letsel
of materiële schade is
mogelijk.

MELDING Waarschuwt voor mo-
gelijke materiële scha-
de

Materiële schade is mo-
gelijk.

Tab.1 Gevarenniveaus

Overige meldingen en symbolen
à Hier vindt u een uit te voeren handeling (een stap).
1. Hier vindt u de eerste stap van een uit te voeren handeling.

Andere doorlopend genummerde stappen volgen.

Dit teken wijst u op belangrijke informatie.
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Verklaring van pictogrammen

Pictogram Betekenis
Algemeen waarschuwingsteken

Waarschuwing voor hete oppervlakken

Waarschuwing voor elektrische spanning

Waarschuwing voor giftige stoffen

Waarschuwing voor handletsel door beknellingen

Raadpleeg de bedieningshandleiding

Algemeen verplicht teken

Gehoorbescherming gebruiken

WEEE
Symbool voor de gescheiden inzameling van elektri-
sche en elektronische apparaten. Dit symbool bete-
kent dat dit product niet met het normale huisvuil af-
gevoerd mag worden.

Tab.2 Verklaring van pictogrammen
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2 Veiligheid
Neem de veiligheidsinstructies in de hoofdstukken Ingebruikname
en Gebruik in acht.

2.1 Personeel en doelgroep
Personeel Zorg ervoor dat alleen gespecialiseerd personeel of opgeleid en geïnstru-

eerd personeel aan de pompen werkt. Dit geldt vooral voor monteren, aan-
sluiten en onderhoudswerkzaamheden.
Zorg ervoor dat het personeel de bedieningshandleiding, met name het
hoofdstuk Veiligheid, heeft gelezen en begrepen.

Doelgroep Doelgroep Definitie
Gebruiker Medewerker
Gespecialiseerd personeel Gespecialiseerd personeel betreft

personen die
- een vakopleiding hebben op het
vakgebied dat in de betreffende sec-
tie behandeld wordt;
- actuele kennis hebben van het
vakgebied dat in de betreffende sec-
tie behandeld wordt.

Tab.3 Doelgroep

Tabel: verantwoordelijkheid Handelingen Gebruiker Gespecialiseerd per-
soneel

Transport X
Monteren X
Aansluiten X
Ingebruikname X X
Gebruik X X
Onderhoud X
Probleemoplossing X
Afvoer X
Tab.4 Tabel: verantwoordelijkheid

2.2 Verantwoordelijkheid van de operator
De  pompen zijn volgens de algemeen erkende regels van de techniek en
de voorschriften inzake arbeidsbescherming en ongevalpreventie ge-
bouwd. Toch kunnen bij het gebruik gevaren ontstaan die tot lichamelijk
letsel van de gebruiker of derden leiden of tot schade aan de pomp of an-
dere eigendommen.
Gebruik de pompen alleen als ze in technisch perfecte staat zijn en in
overeenstemming met het beoogde gebruik en de eisen ten aanzien van
het veiligheids- en risicobewustzijn, met inachtneming van de bedienings-
en montagehandleiding.
De op de pompen aan te sluiten componenten moeten zijn berekend op de
technische gegevens van de pompen.
Neem bij de aansluiting van de pompen op het elektriciteitsnet de desbe-
treffende veiligheidsregels in acht.
Zorg ervoor dat er geen gevaarlijke situatie, lichamelijk letsel of schade
aan de pomp kan ontstaan.

Bedrijfs-
parameters

Bedien en stel de pompen alleen op volgens de bedrijfsparameters en be-
drijfsomstandigheden die beschreven worden in het hoofdstuk 2.4 Bedrijfs-
omstandigheden en 3 Technische gegevens.
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2.3 Veiligheidsbewust werken
Neem  bij alle werkzaamheden aan de pompen en tijdens het gebruik de
voorschriften inzake ongevalpreventie  en veiligheid in acht.
Vermijd het aanraken van de pompkoppen en onderdelen van de behui-
zing, omdat de pomp tijdens het gebruik warm wordt.
Zorg er bij werkzaamheden aan de pomp voor dat de pomp van het elektri-
citeitsnet is losgekoppeld en spanningsvrij is.
Neem bij de aansluiting van de pomp op het elektriciteitsnet de desbetref-
fende veiligheidsregels in acht.
Zorg ervoor dat er geen gevaren ontstaan door stroming bij open gasaan-
sluitingen, geluidseffecten of door hete, corrosieve, gevaarlijke of milieuge-
vaarlijke gassen.
Zorg ervoor dat de installatie van de pomp te allen tijde EMC-conform is
en dat hierdoor geen gevaarlijke situatie kan ontstaan.

Dubbel membraansysteem Bij pomptypen met dubbel membraansysteem wordt onder het werkmem-
braan een tweede membraan aangebracht. Dit zogenaamde veiligheids-
membraan is bij pompgebruik minder belast, d.w.z. dit vertoont duidelijk
minder spanningen dan het werkmembraan.
Bij een defect van het werkmembraan kan er geen gas uit de pomp vrijko-
men. De gesloten veiligheidsruimte tussen de beide membranen kan be-
waakt worden. Een schade van het werkmembraan kan op deze manier
onmiddellijk herkend worden. In een dergelijk geval moet de pomp binnen
24 uur door de exploitant uitgeschakeld en het werk- en veiligheidsmem-
braan vervangen worden.

2.4 Bedrijfsomstandigheden
Gebruik de pomp alleen als deze in technisch perfecte staat is en in over-
eenstemming met het beoogde gebruik en de eisen ten aanzien van het
veiligheids- en risicobewustzijn, met inachtneming van de bedieningshand-
leiding.
Bescherm de compressoren door een drukbegrenzer tussen de drukzijde
van de compressor en de eerste afsluitklep.
Installeer en bedien de pompen alleen volgens de bedrijfsparameters en
-voorwaarden die in hoofdstuk 3 Technische gegevens, worden beschre-
ven.
De pompen mogen alleen worden gebruikt als ze compleet zijn gemon-
teerd en geleverd.
Zorg ervoor dat de installatieplaats droog is en de pomp tegen regen,
spat-, stuw-, en druppelwater en andere verontreinigingen is beschermd.
Controleer regelmatig de dichtheid van de verbindingen tussen leidingen/
slang in de toepassing en de connectie met de pomp (ofwel schakelleiding
van de pomp). Bij lekkende verbindingen bestaat het gevaar dat gevaarlij-
ke gassen en dampen uit het pompsysteem vrijkomen.

2.5 Media
Vereisten voor de

getransporteerde media
Controleer vóór het transport van een medium of het medium in het con-
crete toepassingsgeval veilig kan worden getransporteerd.
Houd hierbij ook rekening met een mogelijke verandering van de aggrega-
tietoestand (condensatie, kristallisatie).
Controleer vóór het gebruik van een medium of dit medium compatibel is
met de onderdelen van het systeem die hiermee in contact komen (zie 3
Technische gegevens).
Transporteer alleen gassen die onder de in de pomp optredende drukken
en temperaturen stabiel blijven.
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Omgang met 
gevaarlijke

media

Bij een breuk van het werkmembraan en/of lekkage vermengt het getrans-
porteerde medium zich met de lucht in de tussenruimte tussen werkmem-
braan en veiligheidsmembraan of met de lucht in de omgeving.
Gevaar van gevaarlijke gasmengsels bij gebruik van de pomp als het
werkmembraan breekt: Afhankelijk van het getransporteerde medium kan
bij een breuk van het membraan een gevaarlijk mengsel ontstaan als het
medium zich met de lucht in de tussenruimte tussen werkmembraan en
veiligheidsmembraan vermengt:

§ KNF adviseert om de tussenruimte tussen werkmembraan en veilig-
heidsmembraan (zie positie 5 in  Afb. 4) via het/de boorgat(en) in de
tussenring op een verandering van de druk te bewaken. Bij een stijging
van de druk in de tussenruimte moet de pomp direct uitgeschakeld
worden.

§ Na een breuk van het werkmembraan moet de pomp direct uitgescha-
keld worden. Vervang het werkmembraan en het veiligheidsmembraan
voordat de pomp weer in gebruik wordt genomen (zie hoofdstuk 8 On-
derhoud).

§ Schakel als de druk of de transportcapaciteit van de pomp zonder dui-
delijke reden verandert de pomp onmiddellijk uit en controleer deze op
schade.

Zorg ervoor dat hieruit geen gevaarlijke situatie kan ontstaan.
Neem bij het transporteren van gevaarlijke media de veiligheidsvoorschrif-
ten voor de omgang met deze media in acht.

Omgang met brandbare media Houd er rekening mee dat de pomp niet explosieveilig uitgevoerd is.
Zorg ervoor dat de temperatuur van het medium altijd voldoende onder de
ontstekingstemperatuur van dit desbetreffende medium ligt om een ontste-
king of explosie te voorkomen. Dit geldt ook voor buitengewone bedrijfssi-
tuaties.
Let er daarbij op dat de temperatuur van het medium stijgt als de pomp het
medium comprimeert.
Zorg er daarom voor dat de temperatuur van het medium, ook bij compres-
sie tot de maximaal toegestane bedrijfsoverdruk van de pomp, voldoende
onder de ontstekingstemperatuur van dit betreffende medium blijft. De
maximaal toegestane bedrijfsoverdruk van de pomp wordt in hoofdstuk 3
Technische gegevens aangegeven.
Let erop dat de toegestane omgevingstemperatuur (zie 3 Technische ge-
gevens) niet wordt overschreden.
Houd evt. rekening met externe energiebronnen (bijv. stralingsbronnen)
die het medium extra kunnen verhitten.
Neem bij twijfel contact op met de KNF-klantenservice.

2.6 Gebruik

2.6.1 Correct gebruik
De pompen zijn uitsluitend voor het transport van gassen en dampen be-
doeld.
De pompen zijn uitsluitend bedoeld voor gebruik  in binnenruimten en in
niet-explosieve omgevingen.

Frequentieomvormer Pompen met draaistroommotor zijn bedoeld voor gebruik met een frequen-
tieomvormer in het toerentalbereik 500 – 1500 min-1 (50 Hz) of 600 – 1800
min-1(60 Hz) (zie ook hoofdstuk 6.2 Elektrisch aansluiten).



membraanpomp N630.12 Veiligheid

Vertaling van de originele bedienings- en installatie-instructies, nederlands, KNF 318761-343752
12/22

9

2.6.2 Voorzienbaar verkeerd gebruik
De pompen mogen niet in een explosieve atmosfeer worden gebruikt.
De pompen zijn niet geschikt voor het transport van:

§ stoffen

§ vloeistoffen

§ aerosolen

§ biologische en microbiologische stoffen

§ brandstoffen

§ explosieven en brandbaar materiaal

§ vezels

§ oxidatiemiddelen

§ levensmiddelen.
De pompen mogen niet gelijktijdig voor het genereren van vacuüm- en
overdruk worden gebruikt.
Na overleg met de KNF-klantenservice kan deze functie op projectbasis
mogelijk worden gemaakt.
Aan de zuigzijde van de pomp mag geen overdruk worden gecreëerd.
Na overleg met de KNF-klantenservice kan deze functie op projectbasis
mogelijk worden gemaakt.
Pompen met condensatormotor zijn niet ontworpen voor gebruik met een
frequentieomvormer.

2.7 Richtlijnen en normen
EU/EG-

richtlijnen
EU-conformiteitsverklaring
De pompen voldoen aan de volgende richtlijnen/verordeningen:

§ Richtlijn 2006/42/EG betreffende machines

§ Richtlijn 2014/30/EU inzake elektromagnetische compatibiliteit

§ Richtlijn 2009/125/EG betreffende de totstandbrenging van een kader
voor het vaststellen van eisen inzake ecologisch ontwerp voor energie-
gerelateerde producten en Verordening (EU) 2019/1781 tot vaststelling
van eisen inzake ecologisch ontwerp voor elektromotoren en snel-
heidsvariatoren overeenkomstig Richtlijn 2009/125/EG van het Euro-
pees Parlement en de Raad.

§ Richtlijn 2011/65/EU betreffende beperking van het gebruik van be-
paalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur
(bijlage II gewijzigd door Gedelegeerde Richtlijn (EU) 2015/863 van de
Commissie)

Normen De volgende geharmoniseerde/benoemde normen vormen de basis:

§ EN ISO 12100

§ EN 1012-2

§ EN IEC 63000

§ EN 61000-6-1/2/3/4

§ EN 60034-1

§ EN 60034-30-1 (alleen pompen met draaistroommotor)

§ EN 60204-1
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2.8 Klantenservice en reparatie
Klantenservice en reparaties De pomp is onderhoudsvrij. Maar KNF raadt aan om de pomp regelmatig

op opvallende wijzigingen in het geluid en trillingen te controleren.
Laat reparaties aan de pompen alleen door KNF uitvoeren.
Behuizingen, met onder spanning staande onderdelen, mogen alleen door
gespecialiseerd personeel worden geopend.
Gebruik bij onderhoudswerkzaamheden alleen originele onderdelen van
KNF.

2.9 Afvoer
Milieubescherming Sla de pomp en alle reserveonderdelen op conform de milieuvoorschriften.

Neem de nationale en internationale voorschriften in acht. Dit geldt met
name voor onderdelen die zijn verontreinigd met giftige stoffen.
Als u de verpakkingsmaterialen niet meer nodig hebt (bijv. voor een retour-
zending of voor transport van het vacuümsysteem om een andere reden),
voert u deze  op een milieuvriendelijke manier af.
Afgedankte apparaten mogen niet met het huisvuil afgevoerd worden. Af-
voer en recycling volgens de voorschriften dragen bij aan de bescherming
van de natuurlijke hulpbronnen en het milieu. De eindgebruiker is verplicht
afgedankte apparaten overeenkomstig de nationale en internationale voor-
schriften af te voeren. Daarnaast worden KNF-producten (afgedankte ap-
paraten) door KNF ook tegen een vergoeding teruggenomen (zie hoofd-
stuk 11 Retourzending).
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3 Technische gegevens

3.1 Technische gegevens
Pompmaterialen
N630S_.12E
N630.1.2S_.12E
N630.3S_.12E

Bouwgroep Materiaal SP Materiaal ST
Kopdeksel, tussenplaat Roestvrij staal Roestvrij staal
Afstandsring Aluminium Aluminium
Werkmembraan EPDM PTFE
Veiligheidsmembraan EPDM EPDM
Ventielen Roestvrij staal Roestvrij staal
Slagbegrenzer Roestvrij staal Roestvrij staal
Schroef met sleuf Roestvrij staal Roestvrij staal
O-ringen FPM FPM
Drukschijf Roestvrij staal Roestvrij staal
Drukschijfschroef Roestvrij staal Roestvrij staal
Membraanondersteunings-
schijf

Aluminium Aluminium

Schakelleiding (alleen
630.1.2.12 / .3.12)

Roestvrij staal Roestvrij staal

Tab.5 

Pneumatische parameters

Parameter Waarde
N630SP.12
N630ST.12

Waarde
N630.1.2SP.12
N630.1.2ST.12

Waarde
N630.3SP.12
N630.3ST.12

Max. toegestane be-
drijfsoverdruk [bar rel*]
-continubedrijf

3,0 3,0 0,5
Eindvacuüm [mbar
abs.]

120 120 25

Capaciteit bij atm. druk
[l/min]**
-50 Hz
-60 Hz

30
35

58
68

30
35

Tab.6 *bar rel gerelateerd aan 1013 hPa
**liter onder atmosferische omstandigheden (1013 hPa, 20°C)
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Pneumatische aansluitingen

Pomptype Waarde
N630.12, N630.3.12 Schroefdraadgrootte G 1/4*
N603.1.2.12 Voor leiding Ø 10
Aansluiting voor drukbewaking van
tussenruimte tussen werkmembraan
en veiligheidsmembraan (zie 6.4 Be-
wakingsinrichting installeren en
ruimte tussen de membranen bewa-
ken)

Schroefdraadgrootte G 1/8*

Tab.7 * Conform ISO 228

Aansluiting waterkoeling

Pomptype Waarde Waarde
N630.12 Schroefdraad-

grootte G 1/4*
Slang met bin-
nendiameter 9

N630.1.2.12 Schroefdraad-
grootte G 1/4*

Slang met bin-
nendiameter 9

N630.3.12 Schroefdraad-
grootte G 1/4*

Slang met bin-
nendiameter 9

Tab.8 * Conform ISO 228

Elektrische gegevens van pompen met condensatormotor

N630.12

Parameter Waarde Waarde Waarde Waarde
Spanning [V]* 100 115 220 230
Frequentie [Hz]* 50/60 60 60 50
Vermogen P1 [W] 580 610 560 520
Stroomopname [A] 10,0 6,0 2,8 3,9
Soort bescherming mo-
tor

Zie typeplaatje motor

Max. toegestane net-
spanningsschommelin-
gen

Zie bedieningshandleiding motor

Tab.9 *voor verdere spannings- en frequentievarianten zie typeplaatje
**zie typeplaatje

N630.1.2.12

Parameter Waarde Waarde Waarde Waarde
Spanning [V]* 100 115 220 230
Frequentie [Hz]* 50/60 60 60 50
Vermogen P1 [W] 710 750 700 670
Stroomopname [A] 9,5 7,0 3,3 4,2
Soort bescherming mo-
tor

Zie typeplaatje motor

Max. toegestane net-
spanningsschommelin-
gen

Zie bedieningshandleiding motor

Tab.10 *voor verdere spannings- en frequentievarianten zie typeplaatje
**zie typeplaatje
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N630.3.12

Parameter Waarde Waarde Waarde Waarde
Spanning [V]* 100 115 220 230
Frequentie [Hz]* 50/60 60 60 50
Vermogen P1 [W] 580 610 560 520
Stroomopname [A] 10,0 6,0 2,8 3,9
Soort bescherming mo-
tor

Zie typeplaatje motor

Max. toegestane net-
spanningsschommelin-
gen

Zie bedieningshandleiding motor

Tab.11 *voor verdere spannings- en frequentievarianten zie typeplaatje
**zie typeplaatje

Elektrische gegevens van pompen met draaistroommotor

N630.12

Parameter Waarde Waarde Waarde Waarde
Spanning [V]* 200/346 277/480 220/380 230/400
Frequentie [Hz]* 50/60 60 60 50
Vermogen P1 [W] 350 350 360 340
Stroomopname [A] 3,3/1,9 2,2/1,25 2,8/1,6 3,3/1,9
Soort bescherming mo-
tor

Zie typeplaatje motor

Max. toegestane net-
spanningsschommelin-
gen

Zie bedieningshandleiding motor

Tab.12 *voor verdere spannings- en frequentievarianten zie typeplaatje
**zie typeplaatje

N630.1.2.12

Parameter Waarde Waarde Waarde Waarde
Spanning [V]* 200/346 277/480 220/380 230/400
Frequentie [Hz]* 50/60 60 60 50
Vermogen P1 [W] 540 530 530 510
Stroomopname [A] 3,3/1,9 2,35/1,35 3,0/1,7 3,3/1,9
Soort bescherming mo-
tor

Zie typeplaatje motor

Max. toegestane net-
spanningsschommelin-
gen

Zie bedieningshandleiding motor

Tab.13 *voor verdere spannings- en frequentievarianten zie typeplaatje
**zie typeplaatje
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N630.3.12

Parameter Waarde Waarde Waarde Waarde
Spanning [V]* 200/346 277/480 220/380 230/400
Frequentie [Hz]* 50/60 60 60 50
Vermogen P1 [W] 350 350 360 340
Stroomopname [A] 3,3/1,9 2,2/1,25 2,8/1,6 3,3/1,9
Soort bescherming mo-
tor

Zie typeplaatje motor

Max. toegestane net-
spanningsschommelin-
gen

Zie bedieningshandleiding motor

Tab.14 *voor verdere spannings- en frequentievarianten zie typeplaatje
**zie typeplaatje

Thermoschakelaar/
temperatuurgevoelige weerstand De motoren zijn standaard uitgerust met een thermoschakelaar

(condensatormotor) of met temperatuurgevoelige weerstanden
(draaistroommotor) voor bewaking tegen oververhitting (zie bedie-
ningshandleiding motor).

Gewicht

Pomptype Gewicht [kg]
SP/ST

N630.12 Ca. 37
N630.1.2.12 Ca. 46
N630.3.12 Ca. 46
Tab.15 Gewicht

Overige parameters

Parameter Waarde
Toegestane omgevingstemperatuur
[°C]

+5 tot +40

Toegestane mediatemperatuur [°C] +5 tot +40
Max. oppervlaktetemperatuur* [°C] + 85
Afmetingen Zie hoofdstuk 6.1 Pomp monteren
Gasdichtheid** van de pompkop 
(Leksnelheid):

< 5 x 10-5 mbar l/s***

Toegestane maximale relatieve
luchtvochtigheid van de omgeving

80% voor temperaturen tot 31 °C, li-
neair afnemend tot 50% bij 40 °C
(niet-condenserend).

Maximale inbouwhoogte [m boven
zeeniveau]

Zie bedieningshandleiding motor

Soort bescherming pomp IP20
Geluid**** Max. 70-80 dB (A)
Tab.16 *Om de oppervlaktetemperatuur van de pompkoppen te verlagen en om de
levensduur van het membraan te verlengen, kunt u optioneel een waterkoeling
aanbrengen (zie hoofdstuk 6.5 Waterkoeling aansluiten (optioneel)).
**De gasdichtheid van de pompkop wordt na het openen van de pompkop of na de
vervanging van het membraan en de ventielveren niet meer gegarandeerd. Door
een lektest kan worden vastgesteld of de oorspronkelijke gasdichtheid weer is be-
reikt.
***Waarden gelden voor de heliumlektest
**** Max. emissiegeluidsdrukniveau over het gehele drukbereik bij aangesloten
gasaansluiting

Starten tegen druk/vacuüm in Neem contact op met de KNF-klantenservice.
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Aanvullende uitrusting
De pomp is uitgerust met een veiligheidsmembraan.

à Zie voor een toelichting op de functie en werking het hoofdstuk 4 Pro-
ductbeschrijving en functie.

à Zie voor instructies over het monteren en aansluiten het hoofdstuk 6
Monteren en aansluiten.

à Zie voor instructies over het gebruik het hoofdstuk 7.1 Algemeen.
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4 Productbeschrijving en functie
Opbouw

1 Aansluiting waterkoeling
2 Pneumatische pompuit-

laat
3 Pneumatische pompin-

laat
4 Elektrische aansluitkast
5 Motorventilatorkap
6 Motor
7 Afsluitschroef van gat

voor drukbewaking van
membraantussenruimte
(1x per kop)

54

6

1 2 13

7

Afb.1 Opbouw N630.12

1 Wartelmoer
2 Aansluiting waterkoeling
3 Pneumatische kopaan-

sluiting
4 Pneumatische pompin-

laat
5 Motor
6 Motorventilatorkap
7 Elektrische aansluitkast
8 Afsluitschroef van gat

voor drukbewaking van
membraantussenruimte
(1x per kop)

9 Pneumatische pompuit-
laat

67

5

32

4
9

1

8

2 1

Afb.2 Opbouw N630.3.12
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1 Wartelmoer
2 Aansluiting waterkoeling
3 Pneumatische kopaan-

sluiting
4 Pneumatische pompin-

laat
5 Motor
6 Motorventilatorkap
7 Elektrische aansluitkast
8 Afsluitschroef van gat

voor drukbewaking van
membraantussenruimte
(1x per kop)

9 Pneumatische pompuit-
laat

67

5

32

4

9

1

8

2 1

Afb.3 Opbouw N630.1.2.12



Productbeschrijving en functie membraanpomp N630.12

18 Vertaling van de originele bedienings- en installatie-instructies, nederlands, KNF 318761-343752
12/22

Werking pomp met dubbel membraan
1 Uitlaatklep
2 Inlaatklep
3 Transportruimte
4 Werkmembraan
5 Tussenruimte
6 Boorgat voor drukbewa-

king van de tussenruim-
te (5)

7 Veiligheidsmembraan
8 Excenter
9 Drijfstang

2 1

4
3

9
8

7

5
6

Afb.4 Werkingsprincipe pomp met dubbel membraan

Pompen met dubbel membraan transporteren, comprimeren (afhankelijk van
de uitvoering) en evacueren gassen en dampen.
Het elastische werkmembraan (4) wordt door de excenter (8) en de drijfstang
(9) op en neer bewogen. In de neergaande slag zuigt deze het te transporte-
ren gas via de inlaatklep (2) aan. In de opgaande slag drukt het membraan
het medium via de uitlaatklep (1) uit de pompkop. De transportruimte (3)
wordt door het membraan van de pompaandrijving gescheiden.
Onder het werkmembraan is een tweede membraan (veiligheidsmembraan
(7)) aangebracht die bij pompgebruik mechanisch geringer belast is. Als het
werkmembraan eenmaal schade vertoont, kan er geen gas uit de pomp vrijko-
men.
De gesloten tussenruimte (5) tussen de beide membranen kan met behulp
van het/de hiervoor bedoelde boorgat(en) (6) op een drukverandering be-
waakt worden. Een schade van het werkmembraan en het veiligheidsmem-
braan kan op deze manier onmiddellijk herkend worden.
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5 Transport

Algemeen

LET OP

Persoonlijk letsel en/of materiële schade door on-
juist of ondeskundig transportvan de pomp
Door onjuist of ondeskundig transport kan de
pomp omvallen, worden beschadigd of personen
verwonden.

àGebruik indien nodig geschikte hulpmiddelen
(draagriem, hefinrichting, enz.).

àDraag indien nodig een passende persoonlijke
veiligheidsuitrusting (bijv. veiligheidsschoe-
nen, veiligheidshandschoenen).

LET OP

Kans op letsel door scherpe randen aan de ver-
pakking
Als u de verpakking aan de hoeken vastpakt of de
verpakking opent, is er kans op letsel doordat u
zich kunt snijden aan de scherpe randen.

à Draag indien nodig een passende persoonlij-
ke veiligheidsuitrusting (bijv. veiligheids-
schoenen, veiligheidshandschoenen).

Alleen voor tweekoppige pompen:

LET OP

Persoonlijk letsel en/of materiële schade door on-
juist of ondeskundig transport van de pomp
Als de pomp tijdens het transport ter plaatse van
de aansluiting wordt opgetild en/of gedragen, kan
dit leiden tot lekkages en/of beschadiging van de
pomp.

à Draag de pomp niet ter plaatse van de pneu-
matische aansluiting.

à Transporteer de pomp in de originele verpakking naar de installatie-
plaats.

à Bewaar de originele verpakking van de pomp (bijv. voor latere opslag).

à Controleer de pomp na ontvangst op transportschade.

à Documenteer opgetreden transportschade schriftelijk.

à Verwijder evt. de transportbeveiligingen vóór de inbedrijfstelling van de
pomp.
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Parameter

Parameter Waarde
Opslagtemperatuur [°C] +5 tot +40
Transporttemperatuur [°C] -10 tot +60
Toeg. vochtigheid (niet-condense-
rend) [%]

30 tot 85

Max. opslagduur
(Veroudering, kogellagervetten)
[mnd.]

48

Tab.17 Transportparameter en opslagparameter

MELDING

Let er vóór de inbedrijfstelling op dat de pomp de
omgevingstemperatuur heeft bereikt (3 Techni-
sche gegevens).

Transport met draagriem

Afb.5 Positie draagriem (voorbeeld)

1. Trek de draagriem onder de pomp door (zie  Afb. 5).



membraanpomp N630.12 Transport

Vertaling van de originele bedienings- en installatie-instructies, nederlands, KNF 318761-343752
12/22

21

Afb.6 Bevestiging van de draaggordel (pomp als voorbeeld weergegeven)

2. Bevestig de draagriem tussen de pompbehuizing en de motor (afb. 1,
zie  Afb. 6).

3. Controleer of de heflast door de riem niet op de pompbehuizing over-
gedragen kan worden.

4. Til de pomp met behulp van een hefinrichting uit de verpakking.
5. Zet de pomp voorzichtig op de installatieplaats neer.
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Transport met hijsoog
1. Draai de M12-schroef (1) eruit.

1 M12-schroef

1

Afb.7 M12-schroef eruit draaien (weergegeven pomp als voorbeeld)

2. Schroef het transportoog (2) handvast in de schroefdraadboring.

Het transportoog (2) is verkrijgbaar als accessoire (zie 10.2 Accessoi-
res).
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2 Transportoog

2

Afb.8 Transport met oog

3. Til de pomp met behulp van een hefinrichting uit de verpakking.
4. Zet de pomp voorzichtig op de installatieplaats neer.
5. Verwijder het transportoog (2).
6. Draai de M12-schroef (1) weer in de schroefdraad.
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6 Monteren en aansluiten
Installeer de pompen alleen volgens de bedrijfsparameters en -voorwaar-
den die in hoofdstuk 3 Technische gegevens worden beschreven.

à Neem de veiligheidsinstructies (zie hoofdstuk Veiligheid) in acht.

GEVAAR

Gevaar van gevaarlijke gasmengsels bij gebruik
van de pomp
Afhankelijk van het getransporteerde medium, kan
bij een breuk van de componenten die in contact
komen met media een gevaarlijk mengsel ont-
staan als het medium zich met de lucht in de com-
pressorbehuizing of de omgeving vermengt.

à Controleer vóór het gebruik van een medium
de compatibiliteit van de componenten die in
contact komen met media (zie 3 Technische
gegevens) met het medium.

6.1 Pomp monteren
à Sla de pomp vóór de montage op de installatieplaats op om deze op

omgevingstemperatuur te brengen (er mag geen condensatie optre-
den).

Bevestigingsafmetingen à Bevestigingsafmetingen, zie de volgende afbeeldingen:

Afb.9 Bevestigingsafmetingen N630.12 (draaistroommotor)
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Afb.10 Bevestigingsafmetingen N630.3.12 (draaistroommotor)
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Afb.11 Bevestigingsafmetingen N630.1.2.12 (draaistroommotor)
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Afb.12 Bevestigingsafmetingen N630.12 (condensatormotor)
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Afb.13 Bevestigingsafmetingen N630.3.12 (condensatormotor)
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Afb.14 Bevestigingsafmetingen N630.1.2.12 (condensatormotor)
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Afb.15 Bevestigingsafmetingen N630.12 (draaistroommotor)

Toevoer van koellucht

WAARSCHU-
WING

Brandletsel door hete oppervlakken
Door oververhitting van de pomp kunnen er hete
oppervlakken ontstaan.

à Let er bij de installatie van de pomp op dat er
voldoende toe- en afvoer van koellucht is ge-
garandeerd.

Directe omgeving van de hete
pomponderdelen

à Let er bij de installatie op dat er geen brandbare of thermisch vervorm-
bare voorwerpen in de directe omgeving van de hete pomponderdelen
(pompkop, motor, behuizing) zijn geplaatst.

Installatieplaats à Zorg ervoor dat de installatieplaats droog is en de pomp tegen regen,
spat-, stuw-, en druppelwater en andere verontreinigingen is be-
schermd.

à Zorg ervoor dat de installatieplaats toegankelijk is voor service.

De IP-beschermingsklasse van de pompmotor wordt op het type-
plaatje aangegeven.

à Monteer de pomp op het hoogste punt in het systeem opdat er zich
geen condensaat in de pompkop verzamelt.

à Bescherm de pomp tegen blootstelling aan stof.

à Bescherm de pomp tegen trillingen en schokken.
Installatiepositie à Monteer de pomp in de getoonde installatiepositie. Bevestig de pomp

daarbij met metalen schroeven op de weergegeven bevestigingspun-
ten.
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WAARSCHU-
WING

Persoonlijk letsel en/of materiële schade door tril-
lingen
Trillingen van de pomp kunnen samen met aan-
grenzende componenten leiden tot vervormingen
en/of beschadigingen van deze componenten.

à Zorg ervoor dat er door trillingen van de
pomp samen met aangrenzende componen-
ten geen gevaren kunnen ontstaan.

Bescherming tegen vreemde
voorwerpen

à Bescherm de pomp tegen aanraking en het binnendringen van vreem-
de voorwerpen.

6.2 Elektrisch aansluiten

GEVAAR

Levensgevaar door elektrische schokken

àLaat de pomp alleen aansluiten door een er-
kende specialist.

àLaat de pomp alleen aansluiten als de stroom-
toevoer spanningsvrij is.

à Neem bij de elektrische aansluiting de desbetreffende normen, richtlij-
nen, voorschriften en technische standaarden in acht.

à Raadpleeg bij de elektrische aansluiting de bedieningshandleiding van
de motor en lees deze zorgvuldig door (o.a. ook de opmerking met be-
trekking tot de isolatieweerstandsmeting).

WAARSCHU-
WING

Automatische herstart na onderbreking van de
stroomtoevoer
Bij een onderbreking van de stroomtoevoer of als
de thermische overlastbeveiliging van de motor
wordt geactiveerd, wordt de pomp automatisch
opnieuw gestart.

à Neem passende veiligheidsmaatregelen.

à Installeer een apparaat in de elektrische installatie om de pompmotor
los te koppelen van het elektriciteitsnet (bijv. conform EN 60335-1).

De maximale stroomopname van de pomp wordt op het typeplaatje
aangegeven.

à Installeer zodanig een noodstopinrichting dat een automatische her-
start en gevaarlijke situaties voor personen en materiële zaken zijn uit-
gesloten.

à Installeer de pompen zodanig dat contact met de onder spanning
staande delen (elektrische aansluiting) onmogelijk is.

Aansluitkabels bevestigen à Bevestig de aansluitkabels zo dat
– de kabels niet in contact komen met bewegende of hete onderde-

len.
– de kabels niet tegen scherpe hoeken of randen schuren en niet be-

schadigd raken
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– geen trek- en drukkrachten op het aansluitpunt van de kabels wor-
den uitgeoefend (trekontlasting)

Frequentieomvormer Pompen met draaistroommotor zijn bedoeld voor gebruik met een frequen-
tieomvormer in het toerentalbereik 500 – 1500 min-1 (50 Hz) of 600 – 1800
min-1(60 Hz) (zie ook hoofdstuk 6.2 Elektrisch aansluiten).

Thermoschakelaar/
temperatuurgevoelige weerstand De motoren zijn standaard uitgerust met een thermoschakelaar

(condensatormotor) of met temperatuurgevoelige weerstanden
(draaistroommotor) voor bewaking tegen oververhitting (zie bedie-
ningshandleiding motor).

Pomp aansluiten
1. Vergelijk de gegevens van de energievoorziening met de gegevens op

het typeplaatje van de pomp. De nominale stroom van de pomp wordt
op het typeplaatje aangegeven.

Raadpleeg de bedieningshandleiding van de motor voor de toege-
stane afwijking van de voedingsspanning.

2. Maak de klemmenkastdeksel open.
3. Sluit de beschermingsgeleider op de pompmotor aan.
4. Sluit de voedingskabels volgens de bedieningshandleiding van de mo-

tor aan.

Stel de draairichting volgens de pijl op de ventilatorkap in (zie 6.1
Pomp monteren en bedieningshandleiding van de motor).

5. Sluit de thermische overlastbeveiliging (thermoschakelaar, tempera-
tuurgevoelige weerstand) aan (zie de bedienings- en montagehandlei-
ding van de motor).

6. Sluit het klemmenkastdeksel weer.

6.3 Pneumatisch aansluiten

LET OP

Persoonlijk letsel of materiële schade door wegge-
slingerde afdichtingspluggen
De afdichtingsplug aan de drukzijde van de pomp
kan door de ontstane overdruk tijdens het gebruik
worden weggeslingerd als deze niet wordt verwij-
derd.

àVerwijder de afdichtingsplug bij de installatie.

àDraag een passende persoonlijke veiligheids-
uitrusting.

Aangesloten componenten à Sluit alleen componenten op de pomp aan die op de pneumatische ge-
gevens en thermische vereisten van de pomp zijn berekend. (zie
hoofdstuk 3 Technische gegevens).

Drukbegrenzer à Bescherm de compressoren door een drukbegrenzer/drukbeveiliging
tussen de drukzijde van de compressor en de eerste afsluitklep.

Pompuitstoot à Voer de onder bepaalde omstandigheden hete pompuitstoot aan de
pneumatische uitlaat van de pomp veilig af als de pomp als vacuüm-
pomp wordt gebruikt (met betrekking tot medium en geluid).

Loskoppeling à KNF raadt aan om de pomp flexibel aan te sluiten op het leidingwerk
door bijvoorbeeld het gebruik van flexibele leidingen/slangen. Dit om te
voorkomen dat mogelijke trillingen en geluiden van de pomp worden
doorgegeven aan het systeem.
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Pomp aansluiten

LET OP

Kans op letsel door verwisseling van zuig- en
drukzijde
Verwisseling van zuig- en drukzijde kan leiden tot
een breuk van aangesloten componenten aan de
zuig- en drukzijde.

à Let op de markering van inlaat en uitlaat op
de pompkop.

1. Verwijder de beschermstoppen uit de slangaansluitschroefdraden.
2. Sluit de zuig- en drukleiding aan (bevestigingsafmetingen, zie hoofd-

stuk 3 Technische gegevens).
3. Plaats de zuig- en drukleiding naar beneden gericht zodat er geen

condensaat in de pomp kan lopen.

Pneumatische geluiden kunnen worden gereduceerd of afgevoerd
met behulp van een geluiddemper (zie hoofdstuk 10.2 Accessoi-
res).
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6.4 Bewakingsinrichting installeren en ruimte tussen de
membranen bewaken

Afb.16 Doorsnedetekening voor de
drukbewaking

WAARSCHU-
WING

Gevaar van gevaarlijke gasmengsels bij gebruik
van de pomp als het werkmembraan breekt
Afhankelijk van het getransporteerde medium kan
bij een breuk van het membraan een gevaarlijk
mengsel ontstaan als het medium zich met de
lucht in de tussenruimte tussen werkmembraan en
veiligheidsmembraan vermengt.

àKNF adviseert om de tussenruimte tussen
werkmembraan en veiligheidsmembraan (zie
 Afb. 4) via het/de boorgat(en) (zie  Afb. 16) in
de tussenring op een verandering van de druk
te bewaken. Bij veranderingen van de druk in
de tussenruimte moet de pomp direct uitge-
schakeld worden

àSchakel na een breuk van het werkmembraan
de pomp direct uit. Vervang het werkmem-
braan en het veiligheidsmembraan voordat de
pomp weer in gebruik wordt genomen (zie
hoofdstuk 8 Onderhoud).

6.5 Waterkoeling aansluiten (optioneel)
Een waterkoeling (zie 10.2 Accessoires) kan met name bij hoge
drukken of een hoge omgevingstemperatuur de levensduur van het
membraan verhogen.

Bedrijfsparameters

Parameter Waarde
Watertemperatuur [°C] +5 tot +30
Waterdruk [bar g] < 1,0
Waterdebiet [l/min] > 1,0
Tab.18 Aanbevolen parameters voor de aansluiting van de waterkoeling

1. Sluit de waterkoeling op de daarvoor bedoelde slangnippels aan.

à Voer het water veilig af.

De doorstroomrichting is in beide richtingen toegestaan.

Bevestigingsafmetingen Bevestigingsafmetingen, zie de volgende maattekeningen:
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Afb.17 Bevestigingsafmetingen N630.12 (draaistroommotor)
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Afb.18 Bevestigingsafmetingen N630.3.12 (draaistroommotor)
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Afb.19 Bevestigingsafmetingen N630.1.2.12 (draaistroommotor)
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7 Gebruik

7.1 Algemeen

WAARSCHU-
WING

Verbrandingen door hete pomponderdelen en/of
een heet medium
Tijdens of na het gebruik van de pomp kunnen en-
kele pomponderdelen heet zijn.

àLaat de pomp na het gebruik afkoelen.

àNeem beschermende maatregelen tegen de
aanraking van hete onderdelen.

WAARSCHU-
WING

Beschadiging van de pomp door oververhitting
Als er gassen getransporteerd worden met een
grotere isentropische exponent dan die van lucht
(helium, argon, xenon, neon, krypton), kunnen er
bij de compressie hogere gastemperaturen optre-
den. De hogere temperaturen kunnen leiden tot
een verminderde werking van de pompdelen die
met de media in aanraking komen, en eventueel
ook van de aangrenzende componenten (bijv. ko-
gellagers). Hierdoor neemt de levensduur van de
pomp af.

à Neem indien nodig contact op met de KNF-
klantenservice.

WAARSCHU-
WING

Oogletsel
Als de gebruiker zich te dicht bij de in-/uitlaat van
de pomp bevindt, kan er oogletsel ontstaan door
het heersende vacuüm/de heersende overdruk.

à Kijk tijdens het gebruik niet in de pompinlaat
en -uitlaat.

à Gebruik de pompen alleen volgens de bedrijfsparameters en -voor-
waarden die in hoofdstuk 3 Technische gegevens, zijn beschreven.

à Zorg voor een correct gebruik van de pompen (zie hoofdstuk Correct
gebruik).

à Sluit incorrect gebruik van de pompen uit (zie hoofdstuk Niet-correct
gebruik).

à Neem de veiligheidsinstructies (hoofdstuk Veiligheid) in acht.

à De pompen zijn inbouwapparaten. Zorg ervoor tijdens inbedrijfstelling
dat de machines of installaties waarin de pompen zijn geïnstalleerd,
voldoen aan de geldende voorschriften.
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WAARSCHU-
WING

Gevaar voor barsten in de pompkop door een te
grote drukverhoging

àOverschrijd de maximaal toegestane bedrijfs-
overdruk (zie 3 Technische gegevens) niet.

àControleer de druk tijdens het gebruik.

àAls de druk boven de maximaal toegestane
bedrijfsdruk van de pomp komt: Schakel de
pomp direct uit en verhelp de storing (zie
hoofdstuk 9 Storing verhelpen).

àVerminder of reguleer de lucht- of gashoeveel-
heid alleen aan de zuigkant van de leiding om
te voorkomen dat de maximaal toegestane be-
drijfsoverdruk wordt overschreden.

àLet erop dat, als de lucht- of gashoeveelheid
aan de drukzijde van de leiding wordt vermin-
derd of gereguleerd, de maximaal toegestane
bedrijfsoverdruk van de pomp niet wordt over-
schreden.

àLet erop dat de pompuitlaat niet is gesloten of
verstopt.

Drukoverschrijdingen met de bijbehorende gevaren kunnen door
een bypassleiding met drukontlastklep tussen druk- en zuigzijde
van de pomp worden voorkomen. Meer informatie wordt verstrekt
door de KNF-klantenservice (contactgegevens: zie www.knf.com).

WAARSCHU-
WING

Gevaar van gevaarlijke gasmengsels bij gebruik
van de pomp als het werkmembraan breekt
Bij een breuk van het werkmembraan vermengt
het medium zich met de lucht in de tussenruimte
tussen werkmembraan en veiligheidsmembraan.

àSchakel na een breuk van het werkmembraan
de pomp direct uit. De breuk van het werk-
membraan is bij bewaking van de tussenruim-
te tussen werkmembraan en veiligheidsmem-
braan herkenbaar aan een drukverandering in
de tussenruimte. Ook als de druk of de trans-
portcapaciteit van de pomp zonder duidelijke
reden verandert, kan het werkmembraan ge-
broken zijn.

àVervang het werkmembraan en het veilig-
heidsmembraan voordat de pomp weer in ge-
bruik wordt genomen (zie hoofdstuk 8 Onder-
houd).

Het gebruik met een open gasaansluiting aan de zuigzijde kan er-
toe leiden dat verontreinigingen en voorwerpen worden aangezo-
gen.

Pompstilstand à Zorg bij een pompstilstand voor een normale atmosferische druk in de
leidingen.

Starten tegen druk/vacuüm in Neem contact op met de KNF-klantenservice.
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Dampen als medium De levensduur van het membraan kan worden verlengd als er geen con-
densaat in de pomp ontstaat. Ga daarom als volgt te werk:

à Voer werkzaamheden met verzadigde of bijna verzadigde dampen al-
leen uit met een warme pomp.

à KNF raadt het volgende aan: Spoel de pomp bij het transport van
agressieve media voordat u de pomp uitschakelt (zie hoofdstuk 8.2.1
Pomp spoelen) om de levensduur van het membraan te verlengen.

7.2 Informatie over het in- en uitschakelen van de pomp
Pomp inschakelen

De pomp mag bij het inschakelen niet tegen de druk of het vacuüm
in worden gestart. Dit geldt ook tijdens het gebruik na een korte
stroomonderbreking. Als een pomp tegen de druk of het vacuüm in
start, kan de pomp blokkeren, waarna de thermoschakelaar of het
uitschakelapparaat voor de temperatuurgevoelige weerstand rea-
geert en de pomp uitschakelt.

à Zorg ervoor dat er bij het inschakelen een normale atmosferische druk
in de leidingen aanwezig is.

Pomp uitschakelen/uit bedrijf nemen
à Zorg voor een normale atmosferische druk in de leidingen (pomp

pneumatisch ontlasten).
Nieuwe inbedrijfstelling à Neem vóór de nieuwe inbedrijfstelling bij de elektrische aansluiting de

desbetreffende normen, richtlijnen, voorschriften en technische stan-
daarden in acht.

Pomp controleren à Controleer de pomp regelmatig op uitwendige beschadigingen of lek-
kage.
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8 Onderhoud

MELDING

Onderhoud van pomp
Als de toepasselijke wet- en regelgeving niet in
acht genomen wordt en er handelingen uitgevoerd
worden door niet-geschoold of niet-geïnstrueerd
personeel, kan er materiële schade aan de pom-
pen ontstaan.

àHet onderhoud mag uitsluitend uitgevoerd
worden in overeenstemming met de toepasse-
lijke wet- en regelgeving (bijv. veiligheid op het
werk en bescherming van het milieu).

àHet onderhoud mag uitsluitend uitgevoerd
worden door gekwalificeerd of geschoold en
geïnstrueerd personeel.

8.1 Onderhoudsplan
Component Onderhoudsinterval
Pomp à Controleer de pomp regelmatig

op uitwendige beschadigingen
of lekkage.

à Controleer regelmatig op merk-
bare veranderingen in geluid en
trillingen.

Gasaansluitingen à Controleer de pomp regelmatig
op uitwendige beschadigingen
of lekkage.

Werkmembraan, veiligheidsmem-
braan en ventielveren

à Vervang als de druk in de (be-
waakte) tussenruimte tussen
werkmembraan en veiligheids-
membraan verandert (werk-
membraan is gebroken).

à Vervangen als de druk of de ca-
paciteit van de pomp zonder dui-
delijke reden verandert.

à Uiterlijk vervangen als de pomp-
capaciteit afneemt.

Tab.19 

8.2 Reiniging

8.2.1 Pomp spoelen
Bij het verpompen van gevaarlijke en milieugevaarlijke media adviseert
KNF om de pomp vóór het uitschakelen gedurende enkele minuten bij at-
mosferische druk met lucht (indien nodig om veiligheidsredenen: met een
inert gas) te spoelen om de levensduur van het membraan te verlengen.

à Voer de media veilig af.
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8.2.2 Pomp reinigen

LET OP

Verbrandingen door hete pomponderdelen
Na het gebruik van de pomp kan de pompkop of
de motor nog heet zijn.

à Laat de pomp na gebruik afkoelen.

WAARSCHU-
WING

Gevaar voor de gezondheid door gevaarlijke stof-
fen in de pomp
Afhankelijk van het getransporteerde medium zijn
brandwonden of vergiftigingen mogelijk.

àDraag desgewenst een veiligheidsuitrusting,
bijv. veiligheidshandschoenen, veiligheidsbril.

àReinig de pomp door geschikte maatregelen
te nemen.

MELDING

Zorg er bij reinigingswerkzaamheden voor dat er
geen vloeistoffen in de behuizing terechtkomen.

à Reinig de pomp alleen met een droge doek. Gebruik bij de reiniging
voor zover mogelijk geen oplosmiddelen, want deze kunnen de kunst-
stof onderdelen aantasten.

à Gebruik tijdens de reiniging alleen oplosmiddelen als het materiaal van
de kop niet wordt aangetast (zorg voor duurzaam materiaal).

à Blaas componenten schoon als er perslucht aanwezig is.

8.3 Membraan en ventielveren vervangen
Voorwaarden à Koppel de motor los van het elektriciteitsnet en zorg ervoor dat deze

niet onder spanning staat.

à Laat de pomp en de motor afkoelen.

à Reinig de pomp en zorg ervoor dat de pomp geen gevaarlijke stoffen
meer bevat.

à Verwijder de slangen/leidingen van de pomp in- en uitlaat.

à Verwijder indien nodig het transportoog van de pomp.
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WAARSCHU-
WING

Risico op gevaarlijke gasmengsels en uittreding
van het transportmedium uit de pomp bij gebruik
van de pomp als het werkmembraan niet tegelijk
met het veiligheidsmembraan vervangen wordt

à Als het werkmembraan vervangen wordt,
moet tegelijk ook altijd het veiligheidsmem-
braan vervangen worden.

WAARSCHU-
WING

Gevaar voor de gezondheid door gevaarlijke stof-
fen in de pomp
Afhankelijk van het getransporteerde medium zijn
brandwonden of vergiftigingen mogelijk.

àDraag desgewenst een veiligheidsuitrusting,
bijv. veiligheidshandschoenen, veiligheidsbril.

àReinig de pomp door geschikte maatregelen
te nemen.

LET OP

Verbrandingen door hete pomponderdelen
Na het gebruik van de pomp kan de pompkop of
de motor nog heet zijn.

à Laat de pomp na gebruik afkoelen.

Voor tweekoppige pompen:
In principe moeten de onderhoudswerkzaamheden aan de twee
koppen tegelijkertijd worden uitgevoerd.

à Vervang het werkmembraan en het veiligheidsmembraan altijd samen
om de specificaties en de veiligheid van de pomp te behouden.

Bij meerkoppige pompen kunnen onderdelen van de afzonderlijke pomp-
koppen onderling worden verwisseld.

à Vervang de te vervangen onderdelen van de afzonderlijke pompkop-
pen één voor één.
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Reserveonderdelen Reserveonderdeel* Positieaanduiding** Aantal
Werkmembraan (17) 1 (per pompkop)
Veiligheidsmembraan (8) 1 (per pompkop)
Schijf (alleen ST-kop) (26) 1 (per pompkop)
O-ring (2) 2 (per pompkop)
O-ring (3) 1 (per pompkop)
O-ring (5) 1 (per pompkop)
O-ring (10) 2 (per pompkop)
O-ring (6) 1 (per pompkop)
O-ring (22) 1 (per pompkop)
Ventiel (20) 2 (per pompkop)
Slagbegrenzer (19) 2 (per pompkop)
Drukschijfschroef (13) 1 (per pompkop)
Cilinderschroef met
sleuf

(21) 2 (per pompkop)

Tab.20 * Volgens de lijst met reserveonderdelen, hoofdstuk 10.1 Reserveonderde-
len
** Volgens  Afb. 20

Gereedschap en materiaal Aantal Gereedschap/materiaal
1 TORX ®-schroevendraaier T30 met koppelweergave
1 Inbussleutel 5 met koppelweergave
1 Schroevendraaier, bladbreedte 5,5 mm
1 Viltstift
1 Steeksleutel 19 mm (alleen voor tweekoppige pompen)
1 Kruiskopschroevendraaier PZ2 (voor ventilatorkap)
Tab.21 * Volgens de accessoirelijst, hoofdstuk 10.2 Accessoires
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1 Kopdeksel
2 O-ring
3 O-ring
4 Drukring
5 O-ring
6 O-ring
7 Drukschijf boven
8 Veiligheidsmembraan
9 Drukschijf onder

10 O-ring
11 Drijfstang
12 Passchijven
13 Drukschijfschroef
14 Behuizing
15 Afstandsring
16 Cilinderschroef met bin-

nenzeskant
17 Werkmembraan
18 Tussenplaat
19 Slagbegrenzer
20 Ventiel
21 Cilinderschroef met

sleuf
22 O-ring
23 Afsluitschroef
24 Cilinderschroef met bin-

nenzeskant
25 Cilinderpen
26 Schijf (alleen ST-kop)

Afb.20 Afzonderlijke onderdelen van de pompkop

De volgende positienummers hebben betrekking op  Afb. 20 indien niet
anders aangegeven.

Pompkop demonteren
1. Toegang tot het ventilatorblad krijgen:

Markeer de ventilatorkap met een doorlopende viltstiftstreep (voor latere
hermontage) en draai vervolgens de schroeven van de ventilatorkap los
(zie hoofdstuk 4 Productbeschrijving en functie) en neem de kap af.

Wartelmoer

Markering

Afb.21 Markering van de wartelmoe-
ren

2. Alleen voor tweekoppige pompen:
Demonteer de pneumatische schakelleiding tussen de pompkoppen;
markeer daartoe de wartelmoeren overeenkomstig  Afb. 21 en draai
deze los.

3. Markeer het kopdeksel (1), de tussenplaat (18) en de behuizing (14)
met een doorlopende viltstiftstreep.
Daarmee kan worden uitgesloten dat de onderdelen bij de latere mon-
tage onjuist worden gemonteerd.

4. Draai de zes cilinderkopschroeven met binnenzeskant (24) met de In-
bussleutel tegen de klok in los; Verwijder het kopdeksel (1) en de tus-
senplaat (18).

5. Bij tweekoppige pompen:
Voer stap 3 en 4 voor de tweede pompkop uit.

Membraan vervangen
1. Draai de drukschijfschroef (13) met de torxsleutel tegen de klok in los.
2. Verwijder de O-ringen (10), drukschijf (4), schijf (26; alleen ST-kop) en

werkmembraan (17).
3. Verwijder de O-ringen (10) van de drukschijfschroef (13).
4. Verwijder de O-ring (5) van de afstandsring (15).
5. Draai de zes cilinderschroeven met binnenzeskant (16) los.
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6. Verwijder de afstandsring (15).

Let op dat de passchijf/passchijven niet in de pompbehuizing valt
resp. vallen.
Verwijder de passchijf/passchijven bij de verwijdering van de klep-
schotel en sla deze op.
Plaats bij de hermontage het exacte aantal passchijven.

7. Verwijder de O-ring (6) uit de behuizing (14).
8. Verwijder het veiligheidsmembraan (8).
9. Controleer alle onderdelen op verontreinigingen en beschadigingen.

Reinig deze indien nodig.
10. Plaats de nieuwe O-ring (6) in de behuizing (14).
11. Breng de onderste membraanondersteuningsschijf (9) in de middenpo-

sitie door het ventilatorblad te draaien.
12. Plaats het veiligheidsmembraan (8) samen met de bovenste mem-

braanondersteuningsschijf (7) op de onderste membraanondersteu-
ningsschijf (9).Let erop dat de verdikking bij de binnendiameter van het
veiligheidsmembraan (8) in de groef van de onderste membraanonder-
steuningsschijf (9) ligt.

13. Plaats de afstandsring (15) overeenkomstig de viltstiftmarkering op de
behuizing (14) en draai de cilinderschroeven met binnenzeskant (16)
kruiselings handvast aan.
Let erop dat de verdikking bij de buitendiameter van het veiligheids-
membraan (8) in de groef van de behuizing (14) ligt.

14. Draai de cilinderschroeven met binnenzeskant (16) vast (aandraaimo-
ment: 11 Nm).

15. Breng de bovenste membraanondersteuningsschijf (7) in de midden-
positie door het ventilatorblad te draaien.

16. Plaats het nieuwe werkmembraan (17) op de bovenste membraanon-
dersteuningsschijf (7).Let erop dat de verdikking bij de binnendiameter
van het werkmembraan (17) in de groef van de bovenste membraan-
ondersteuningsschijf (7) ligt.

17. Alleen ST-kop:
Plaats de schijf (26) op het werkmembraan (17).

18. Plaats de nieuwe O-ring (10) in de bovenste membraanondersteu-
ningsschijf (7).

19. Plaats de nieuwe O-ring (5) in de afstandsring (15).
20. Plaats de drukschijf (4).
21. Plaats de nieuwe O-ring (10) in de drukschijf (4).
22. Schroef de drukschijfschroef (13) in de drijfstang (11).
23. Alleen ST-kop:

Draai de drukschijfschroef (13) vast (aandraaimoment: 11 Nm).
24. Bij tweekoppige pompen:

Voer stap 1 tot 23 voor de tweede pompkop uit.

Ventielen vervangen
1. Verwijder de twee O-ringen (2) uit de tussenplaat (18).
2. Verwijder de O-ring (3) uit de tussenplaat (18).
3. Draai de twee schroeven (21) los en verwijder de ventielen (20) en de

slagbegrenzer (19) uit de tussenplaat (18).
4. Monteer aan de zuig- en drukzijde de nieuwe ventielen (20) en de

slagbegrenzer (19) met de cilinderschroef met gleuf (21, aandraaimo-
ment: 2 Nm).
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Let erop dat de ventielen (20) en de slagbegrenzer (19) symme-
trisch op de ventielzitting rusten.

5. Bij tweekoppige pompen:
Voer stap 1 tot 4 voor de tweede pompkop uit.

Pompkop monteren
1. Plaats de tussenplaat (18) op de behuizing (14) overeenkomstig de

viltstiftmarkering (het membraan moet daarbij door het ventilatorblad
vast te houden in de middenpositie worden gehouden).

2. Plaats de twee nieuwe O-ringen (2) in de tussenplaat (18).
3. Plaats de O-ring (3) in de tussenplaat (18).
4. Plaats het kopdeksel (1) op de tussenplaat (18) overeenkomstig de

viltstiftmarkering of de aangegeven plaats met de cilinderpennen (25).
5. Draai de cilinderschroeven met binnenzeskant (24) en één tot twee

schroefdraadgangen vast.
6. Draai de twee cilinderschroeven met binnenzeskant (24) kruiselings

vast (aandraaimoment: 11 Nm).
7. Controleer de soepele werking van de pomp door te draaien aan het

ventilatorwiel.
8. Voor tweekoppige pompen:

Voer stap 1 tot 7 voor de tweede pompkop uit.
9. Monteer de ventilatorkap (zie hoofdstuk 4 Productbeschrijving en func-

tie) volgens de viltstiftmarkering.
10. Voor tweekoppige pompen:

Monteer de pneumatische schakelleiding weer tussen de pompkop-
pen. Draai hierbij de wartelmoer lichtjes in de oorspronkelijke positie
vast (zoals bij de demontage is gemarkeerd, zie  Afb. 21).

Let er bij de montage van de ventilatorkap op dat alle schroeven
weer gemonteerd zijn en de ventilatorkap en de ventilatorschoep
niet beschadigd zijn en de ventilatorschoep vrij kan draaien. Voer
hiervoor een functietest uit.

11. Functietest
Voer een functietest uit.

– Sluit de zuig- en drukzijde op de pomp aan.
– Sluit de pomp elektrisch aan.
– Test de pomp op functionaliteit.
– Scheid de pomp opnieuw elektrisch en pneumatisch.

12. Pomp in toepassing geïntegreerd
– Sluit de zuig- en drukzijde op de pomp aan.
– Sluit de pomp elektrisch aan.
– Test de pomp op functionaliteit.

Voer een lekdichtheidstest uit om de vereiste gasdichtheid van de
pomp na het onderhoud te garanderen.
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WAARSCHU-
WING

Gevaar voor letsel en vergiftiging door lekkages

à Controleer vóór de nieuwe inbedrijfstelling
van de pomp de lekdichtheid van de pomp-
koppen en de pneumatische aansluitingen.
Lekken kunnen leiden tot vergiftiging, brand-
wonden of soortgelijke verwondingen.

Neem vóór de nieuwe inbedrijfstelling bij de elektrische aansluiting
de desbetreffende normen, richtlijnen, voorschriften en technische
standaarden in acht.
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9 Storing verhelpen

GEVAAR

Levensgevaar door elektrische schokken

àAlle werkzaamheden aan de pomp mogen al-
leen door een erkende specialist worden uit-
gevoerd.

àVoordat u aan de pomp gaat werken: Koppel
de pomp los van de stroomtoevoer.

àControleer of deze spanningsvrij is.

à Laat de pomp afkoelen voordat de storing wordt verholpen.

à Controleer de pomp (zie de volgende tabellen).

Pomp transporteert niet
Oorzaak Probleemoplossing
Pomp is niet op het elektriciteitsnet
aangesloten.

à Sluit de pomp op het elektriciteitsnet aan.

Geen spanning op het elektriciteits-
net.

à Controleer de ruimtezekering en schakel deze zo
nodig in.

Pneumatische aansluitingen of lei-
dingen zijn geblokkeerd.

à Controleer de aansluitingen en leidingen.

à Verwijder de blokkering.
Extern ventiel is gesloten of filter is
verstopt.

à Controleer de externe ventielen en filters.

In de pompkop heeft zich conden-
saat verzameld.

à Scheid de condensaatbron van de pomp.

à Spoel de pomp bij een atmosferische druk enkele
minuten met lucht (indien om veiligheidsredenen
noodzakelijk: met een inert gas).

à Monteer de pomp op het hoogste punt in het sys-
teem.

Werkmembraan, veiligheidsmem-
braan of ventielen zijn versleten of
defect.

à Vervang het werkmembraan, het veiligheidsmem-
braan en de ventielen (zie hoofdstuk 8 Onder-
houd).

Thermoschakelaar resp. uitscha-
kelapparaat voor de temperatuur-
gevoelige weerstand van de motor
is geactiveerd.

à Koppel de pomp los van het elektrische net.

à Laat de pomp afkoelen.

à Bepaal de oorzaak van de oververhitting en neem
de oorzaak weg.

Tab.22 
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Capaciteit, druk of vacuüm te laag
De pomp behaalt niet het in de technische gegevens of in het gegevensblad aange-
geven vermogen.
Oorzaak Probleemoplossing
In de pompkop heeft zich conden-
saat verzameld.

à Scheid de condensaatbron van de pomp.

à Spoel de pomp bij een atmosferische druk enkele
minuten met lucht (indien om veiligheidsredenen
noodzakelijk: met een inert gas).

à Monteer de pomp op het hoogste punt in het sys-
teem.

Aan de drukzijde is er overdruk en
aan de zuigzijde is er tegelijkertijd
vacuüm of een druk die hoger is
dan de atmosferische druk.

à Wijzig de pneumatische condities.

Pneumatische leidingen of aan-
sluitdelen hebben een te kleine
doorsnede of zijn gesmoord.

à Koppel de pomp los van het systeem om de pres-
tatiewaarden te bepalen.

à Hef evt. de smoring (bijv. ventiel) op.

à Gebruik evt. leidingen of aansluitdelen met een
grotere doorsnede.

Bij de pneumatische aansluitingen,
de leidingen of de pompkop zijn er
lekkages.

à Verhelp de lekkages.

Pneumatische aansluitingen of lei-
dingen zijn geheel of gedeeltelijk
verstopt.

à Controleer de pneumatische aansluitingen en lei-
dingen.

à Verwijder verstoppende delen en deeltjes.
Kopdelen zijn verontreinigd. à Reinig de kopcomponenten.
Werkmembraan gebroken à Schakel de pomp direct uit.

à Controleer of in de bewaakte tussenruimte tussen
werkmembraan en veiligheidsmembraan de druk
is gestegen. Vervang het werkmembraan en het
veiligheidsmembraan voordat de pomp weer in
gebruik wordt genomen (zie hoofdstuk 8 Onder-
houd).

Werkmembraan, veiligheidsmem-
braan of ventielen zijn versleten of
defect.

à Vervang het werkmembraan, het veiligheidsmem-
braan en de ventielen (zie hoofdstuk 8 Onder-
houd).

Koppeling versleten of defect. à Zie bedieningshandleiding koppeling.
Tab.23 

De pomp maakt andere geluiden en trilt tijdens de werking
Oorzaak Probleemoplossing
Pomplager versleten of defect. à Stel de oorzaak vast.

à Neem contact op met de KNF-klantenservice.
Motor versleten of defect. à Zie de bedieningshandleiding motor.
Koppeling versleten of defect. à Neem contact op met de KNF-klantenservice.

Tab.24 
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De storing kan niet worden verholpen
Als u geen van de aangegeven oorzaken kunt vaststellen, stuurt u de
pomp naar de KNF-klantenservice (contactgegevens: zie www.knf.com).
1. Spoel de pomp enkele minuten met lucht (indien om veiligheidsrede-

nen noodzakelijk: met een inert gas) bij een atmosferische druk om de
pompkop te ontdoen van gevaarlijke of agressieve gassen (zie hoofd-
stuk 8.2.1 Pomp spoelen).

2. Reinig de pomp (zie hoofdstuk 8.2.2 Pomp reinigen).
3. Stuur de pomp met een ingevulde verklaring van geen bezwaar en de-

contaminatieverklaring en onder vermelding van het getransporteerde
medium naar KNF.
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10 Reserveonderdelen en accessoires
Voor de bestelling van reserveonderdelen en accessoires kunt u
contact opnemen met uw KNF-verkooppartner of de KNF-service-
dienst (contactgegevens: zie www.knf.com).

10.1 Reserveonderdelen
Onderdelen Positie-

nummer*
Aantal
N630.12

Aantal
N630.1.2.12

Aantal
N630.3.12

Werkmembraan (17) 1 2 2
Veiligheidsmembraan (8) 1 2 2
Schijf (alleen ST-kop) (26) 1 2 2
O-ring (D10 x 2,0) (10) 2 4 4
O-ring (D38 x 3) (2) 2 4 4
O-ring (D105 x 3) (3), (5),

(6)
3 6 6

O-ring (D5 x 1,5) (22) 1 2 2
Ventielen (20) 2 4 4
Slagbegrenzer (19) 2 4 4
Schroef met sleuf (21) 2 4 4
Tab.25 *zie hoofdstuk 8.3 Membraan en ventielveren vervangen

Set reserveonderdelen Bestelnummer
N630SP.12 321876
N630.1.2SP.12 321881
N630.3SP.12 321881
N630ST.12 325528
N630.1.2ST.12 325527
N630.3ST.12 325527
Tab.26 

Reserveonderdeel Positie-
nummer*

Bestelnummer

Tandkrans voor koppeling 322095
Drukschijfschroef (13) 314280
Tab.27 *zie hoofdstuk Tandkrans van de koppeling controleren en vervangen

10.2 Accessoires
Accessoires Bestelnummer
Transportoog 311535
Aanzuigfilter G1/4 316661
Drukschijfsleutel 321664
Testadapter koppeling 322184
Schakelleiding waterkoeling:
N630.12
N630.3.12
N630.1.2.12

310064
310444
310444

Tab.28 
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11 Retourzending
Voorbereiding van de retourzending
1. Spoel de pomp enkele minuten met lucht (indien om veiligheidsrede-

nen noodzakelijk: met een inert gas) bij een atmosferische druk om de
pompkop te ontdoen van gevaarlijke of agressieve gassen (zie hoofd-
stuk 8.2.1 Pomp spoelen).

Neem contact op met uw KNF-dealer als de pomp vanwege be-
schadigingen niet gespoeld kan worden.

2. Demonteer de pomp.
3. Reinig de pomp (zie hoofdstuk 8.2.2 Pomp reinigen).
4. Stuur de pomp met de ingevulde verklaring van onschadelijkheid- en

decontaminatieverklaring en onder vermelding van het getransporteer-
de medium naar KNF.

5. Pak het apparaat goed in om verdere beschadiging van het product te
voorkomen. Vraag tegen betaling eventueel een originele verpakking
aan.

Retourzending
KNF verplicht zich uitsluitend tot reparatie van de pomp als de klant een
verklaring over het getransporteerde medium en de reiniging van de pomp
overlegt. Daarnaast kunnen afgedankte apparaten geretourneerd worden.
Neem hiertoe de instructies op knf.com/repairs in acht.
Neem contact op met een verkoopmedewerker van KNF als u aanvullende
ondersteuning voor uw retourzending nodig hebt.
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12 Bijlage

Zie ook
§ Betriebsanleitung Drehstrommotor.pdf
§ CE-Erklärung Drehstrommotor.pdf
§ Betriebsanleitung Kondensatormotor.pdf
§ CE-Erklärung Kondensatormotor DE-EN.pdf
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1 Algemene opmerkingen 

Opmerking 

 

De veiligheidswenken in deze gebruiksaanwijzing moeten te allen tijde 
worden opgevolgd! 

Bijzondere uitvoeringen en varianten kunnen in technische details van het 
basistype afwijken. Er wordt dringend aangeraden, in geval van twijfels contact 
op te nemen met EMOD Motoren GmbH. Daarbij dienen altijd het motortype 
en het motornummer te worden aangegeven. 

  

1.1 Toepassingsgebied 

De motoren kunnen worden gebruikt overeenkomstig de op het typeplaatje aangegeven 
beschermingsgraad, de door de fabrikant voorziene bouwvorm volgens catalogus of de specificaties 
van de klant. Bij het gebruik van speciale motoren gelden bovendien de specificaties in de offerte en 
in de orderbevestiging. 
  

1.2 Toelichting op de gebruikte markeringen 

Symbool Betekenis 

Gevaar 
Geeft een direct dreigend gevaar aan. Indien dit niet wordt voorkomen, zullen 
dood of zeer ernstig letsel het gevolg zijn. 

Waarschuwing 
Geeft een mogelijk dreigend gevaar aan. Indien dit niet wordt voorkomen, 
kunnen dood of zeer ernstig letsel het gevolg zijn. 

Voorzichtig 
Geeft een mogelijk dreigend gevaar aan. Indien dit niet wordt voorkomen, 
kunnen licht of herstelbaar letsel het gevolg zijn. 

Opmerking 
Kenmerkt een mogelijk schadelijke situatie. Indien dit niet wordt voorkomen, 
kan de installatie of iets in de omgeving ervan beschadigd raken. 

 

Waarschuwing voor een gevaar (algemeen). Het soort gevaar wordt door de 
ernaast staande waarschuwingstekst gespecificeerd. 

 

Waarschuwing voor gevaarlijke elektrische spanning en het gevolg ervan. 

 

Waarschuwing voor heet oppervlak. 

 

Waarschuwing voor zwevende last. 

 

Waarschuwing voor explosiegevaarlijke atmosfeer. 
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1.3 Lijst van de veiligheids- en installatieinstructies 

 

Voorzichtig 

Elektrische motoren hebben gevaarlijke, spanningsleidende en draaiende onderdelen. 
Alle werkzaamheden tijdens het aansluiten, de inbedrijfneming, reparatie en het 
afvoeren mogen alleen door gekwalificeerde specialisten worden uitgevoerd. 
(EN50110-1 en IEC 60364 in acht nemen) Alvorens met enig werk te beginnen, in het 
bijzonder echter vóór het openen van afdekkingen, moet de motor volgens voorschrift 
vrijgeschakeld te zijn. Buiten de hoofd-stroomcircuits moet daarbij ook op mogelijk 
aanwezige hulpstroomcircuits worden gelet. 

  

 

De 5 veiligheidsregels in acht nemen: 
  

• Vrijschakelen: de verbinding volledig verbreken 

• Beveiligen tegen opnieuw aanschakelen 

• Controleren, dat de installatie echt spanningsvrij is 

• Voer aarding en kortsluiting uit 

• Bescherming bieden tegen aangrenzende delen onder spanning 
  

De voorafgaand genoemde maatregelen mogen pas worden opgeheven, nadat de werkzaamheden 
afgesloten zijn en de motor compleet gemonteerd is. Ondeskundig gedrag kan persoonlijk letsel en 
materiële schade veroorzaken. De telkens nationaal, plaatselijk en voor de installatie specifiek 
geldende bepalingen en vereisten moeten in acht genomen en aangehouden worden. 

 
  

 

Waarschuwing 

Voor het onberispelijk en veilig gebruik van de producten zijn een deskundig transport, 
een professionele opslag, opstelling en montage alsmede een zorgvuldige bediening 
en onderhoud onontbeerlijk. 

  

 
  

 

Voorzichtig 

Het oppervlak van de motoren kan tijdens het gebruik heter dan ≥ 55 °C zijn! 
Aanraken van de hete oppervlakken is niet toegestaan. 

  

 
  

 

Opmerking 

Transporteer en hef producten met een gewicht van meer dan 20 kg uitsluitend met 
daarvoor geschikte hijsuitrustingen. 

  

1.4 Aansprakelijkheidsbeperking 

Alle gegevens en opmerkingen in deze aanwijzing zijn samengesteld met inachtneming van de 
geldende normen en voorschriften, stand der techniek alsmede onze langjarige kennis en ervaringen. 

 

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schaden die ontstaan door: 
  

• niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing 

• niet bedoeld gebruik 

• werken met niet opgeleid personeel 

• eigenmachtige veranderingen 

• technische modificaties 

• gebruik van niet goedgekeurde reserve-onderdelen 
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Van toepassing zijn de in het leveringscontract overeengekomen verplichtingen, de Algemene 
Contractvoorwaarden alsmede de Leveringsvoorwaarden van de fabrikant en de ten tijde van het 
sluiten van het contract geldende wettelijke regelingen. 

 

Technische wijzigingen in het kader van de verbetering van de gebruikseigenschappen alsmede de 
voortgezette ontwikkeling behouden wij ons voor. 
  

1.5 Veiligheid 

 Waarschuwing 

 

Het opstellen, de inbedrijfneming en het onderhoud mogen uitsluitend 
door gekwalificeerd vakpersoneel geschieden, dat op grond van 
opleiding en ervaring daarvoor geschikt is. 

  

Hierbij dient in het bijzonder op het volgende te worden gelet: 
  

• de technische gegevens en specificaties over het toegestaan gebruik (inbedrijfneming, 
omgevings- en gebruiksomstandigheden) die o. a. in de catalogus, de gebruiksaanwijzing, de 
gegevens op de typeplaatjes en de overige productdocumentatie zijn aangegeven, 

• de geldende voorschriften voor opstelling en ongevalpreventie, 

• het deskundig gebruik van gereedschappen, hijs- en transportvoorzieningen, 

• het aanbrengen van aanrakingsbeveiliging in ingebouwde toestand bij gevaar voor personen door 
beweeglijke onderdelen, 

• de toepassing van persoonlijke beschermingsmiddelen. 
  

2 Transport en opslag 

 Waarschuwing 

 

Gevaar door zware lasten 

ernstig letsel en materiële schaden mogelijk 

► Transporteer en hef producten met een gewicht van meer dan 20 kg 
uitsluitend met daarvoor geschikte hijsuitrustingen. 

► Bij het transporteren van de compleet gemonteerde aandrijvingseenheid 
uitsluitend de daarvoor voorziene hijsogen gebruiken. 

► De complete aandrijvingseenheid niet aan de transportogen van de motor 
ophijsen. 

  

2.1 Transport 

De motoren dienen na ontvangst op mogelijke transportbeschadigingen te worden gecontroleerd. 
Eventueel aanwezige beschadigingen zonder uitzondering schriftelijk registreren. 

Motoren met cilinderrollagers worden door een transportbeveiliging tegen beschadiging van de lagers 
beschermd. Vóór het optrekken van overbrengende elementen of voor de inbedrijfstelling dient de 
transportbeveiliging te worden verwijderd. 
  

2.2 Opslag 

De plaats van opslag dient naar mogelijkheid droog, schoon en vrij van trillingen te zijn en een 
constante temperatuur te hebben. 

Opdat de smeerfilm in de motorlagering en de afdichtingssystemen niet wordt onderbroken, dient bij 
een langere periode van opslag de motoras met de hand enkele omwentelingen te worden gedraaid, 
bij voorbeeld eens per maand. 
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De rollagers van de motoren dienen opnieuw te worden ingevet of te worden vervangen, wanneer de 
tijdsduur tussen de levering en de inbedrijfstelling langer dan 4 jaar duurt. In geval van ongunstige 
opslagomstandigheden moet deze periode duidelijk worden verkort. 
  

3 Montage en inbedrijfstelling 

 Gevaar 

 

Installeren en verdere werkzaamheden uitsluitend bij spanningsvrij 
geschakeld apparaat (alle polen van het net gescheiden) uitvoeren en de 
motor stilzetten. 

Dood, hartritmestoornissen 

► 5 veiligheidsregels opvolgen, zie Hoofdstuk Lijst van de veiligheids- en 
installatieinstructies op pagina 5 

  

3.1 Opstelling 

3.1.1 Plaats van opstelling 
De motoren dienen bij omgevings- of koelmiddeltemperaturen van max. 60 °C en dermate te worden 
opgesteld of aangebouwd, dat ze gemakkelijk toegankelijk zijn. Installatiehoogte max. 1000 m (boven 
NAP) 

De koellucht moet ongehinderd toe- en weg kunnen stromen en mag niet onmiddellijk worden 
aangezogen. De openingen voor in- en uitlaat van lucht alsmede de ruimten tussen de koelrippen 
moeten worden vrijgehouden van grof vuil, en ze moeten regelmatig worden schoongemaakt. 

In geval van opstelling met het aseinde naar boven en onderen moet ervoor worden gezorgd, dat er 
geen water in het bovenste lager kan binnendringen. 
  

3.2 Bevestiging van motoren 

Motoren met voet moeten op een vlak, trillingsvrij oppervlak worden opgesteld en bevestigd. Alle 
bevestigingsvoeten moeten vlak opliggen; indien nodig dunne plaatjes ter compensatie eronder 
plaatsen. 

Bij flensmotoren dient op vlakke loop van de tegenflens te worden gelet. Slingeringen kunnen 
beschadigingen aan de lagers en defecten aan de afdichtingssystemen veroorzaken. 
  

3.3 Afloopgaten voor condenswater 

Er dient op te worden gelet, dat aanwezige afloopgaten voor condenswater na de montage op het 
laagste punt van de motor liggen; zij moeten vrij van verontreiniging worden gehouden. 

Gesloten afloopgaten voor condenswater (indien aanwezig) moeten van tijd tot tijd worden 
opengemaakt en vóór iedere inbedrijfneming weer worden gesloten. 
  

3.4 Balancering 

 Gevaar 

 

Draaiende delen 

Ernstig letsel 

► Inlegspie borgen tegen eruitslingeren 
  

De motorassen zijn conform DIN ISO 8821 aan het aseinde met de balanceerwijze gemarkeerd: 
  

• Balancering met halve spie „H“ 

• Balancering met volle spie „F“ 
  

Bij montage van het uitgaande element op de juiste balanceerwijze letten! 
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3.5 Controleren van de isolatieweerstand 

Vóór inbedrijfstelling van de motor, na langere opslag of stilstand (langer dan 6 maanden), moet de 
isolatieweerstand van de wikkeling bepaald worden. Wikkeling door middel van een apparaat voor het 
meten van de isolatieweerstand (max. gelijkspanning 500 V) tegen massa testen. Indien de minimaal 
toegestane isolatieweerstand bij een temperatuur van de wikkeling van 25 °C lager dan 30 MΩ is of bij 
een temperatuur van de wikkeling van 75 °C lager dan 1 MΩ is, moet de motorwikkeling gedroogd 
worden, tot de vereiste minimale isolatieweerstand bereikt is. De temperatuur van de wikkeling mag 
hierbij niet hoger zijn dan 80 °C! Bij gesloten motoren het plaatje over het lager losmaken, opdat een 
luchtuitwisseling kan plaatsvinden. Na het uitdrogen van de wikkeling is een onderhoud aan de lagers 
noodzakelijk (zie het betreffend hoofdstuk!). 
  

3.6 Elektrische aansluiting 

Netspanning en -frequentie moeten met de gegevens op het typeplaatje overeenstemmen. 
Spanningsschommelingen van ± 5 % en/of frequentieschommelingen van ± 2 % zijn, zoals in bereik A 
conform EN60034-1 beschreven, toegestaan. Wij verzoeken u, bij het aansluiten van de motoren 
hierop te letten. 

Iedere motor wordt met een aansluitschema uitgeleverd. Het aansluiten van de motor en de sturing 
alsmede van de overlastbeveiliging en aarding dienen overeenkomstig der VDE- en 
installatievoorschriften en de EVU-bepalingen te geschieden. 

De draairichting van de uitgaande as, gezien op het aseinde, moet vóór de inbedrijfstelling worden 
gecontroleerd. De draairichting kan door verwisselen van twee willekeurige spanningsfasen worden 
omgekeerd. 

De voor de trekontlasting of als bescherming tegen verdraaien voor de toevoerleidingen voorziene 
invoer-onderdelen moeten op de juiste wijze worden toegepast. Niet benodigde plaatsen voor 
kabelinvoer moeten worden afgesloten. 

Aanhaalkoppels voor schroefverbindingen van de aansluitingen op het klemmenbord, (zie op pagina 
12) 
  

3.7 Motorbeveiliging 

3.7.1 PTC-weerstand 
Ingebouwde PTC-weerstanden met het sensor-relais verbinden, overeenkomstig het aansluitschema 
dat in de deksel van de aansluitkast of bij de motor aangebracht is. Eventueel vereiste doorgangstests 
uitsluitend met meetbrug (max. 2,5 V) uitvoeren. 
  

3.8 Inbedrijfstelling 

 Voorzichtig 

 

Het oppervlak van de motor kan tijdens het bedrijf hoge temperaturen 
bereiken. 

Gevaar voor verbranding 

► Beveilig hete oppervlakken tegen bedrijfsmatige of ongewenste 
aanraking. Breng hiertoe afdekkingen of waarschuwingen overeenkomstig 
de voorschriften aan. 

► Laat de motor, alvorens met enige werkzaamheden te beginnen, 
voldoende afkoelen. 

  

Montage van de overbrengende elementen 

Gebruik voor het monteren en demonteren van de overbrengende elementen altijd geschikte 
gereedschappen en uitrustingen. Op de lagers van de motor mag geen druk of stoot worden 
uitgeoefend. 
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Uitlijnen bij koppelingsbedrijf 

Bij koppelingsbedrijf moeten de assen axiaal en radiaal op elkaar worden uitgericht. Het instellen van 
de ruimte tussen de koppelingshelften dient volgens de gegevens van de koppelingsfabrikant te 
geschieden. 

Gebruik uitsluitend koppelingen, die flexibel zijn t.a.v. midden-uitlijning, hoekuitlijning, parallelle-
uitlijning of die draai-elastisch zijn. Het gebruik van starre koppelingen is niet toegestaan; zij mogen 
uitsluitend in uitzonderingsgevallen na overleg met de fabrikant worden toegepast. 
  

Voorafgaand aan de inbedrijfstelling moet tenminste het volgende worden gecontroleerd: 

• Kan de loper gedraaid worden, zonder dat deze aanloopt? 

• Is de motor correct uitgelijnd en gemonteerd? 

• Hebben de uitgaande elementen de juiste instellingen? 

• Zijn alle elektrische aansluitingen, verbindingselementen en bevestigingsbouten juist aangehaald 
en uitgevoerd?  

• Werken aangebrachte extra voorzieningen (bijv. rem) correct? 

• Bestaat er geen hinder aan de toevoer van koelmiddel? 

• Zijn er maatregelen ter bescherming tegen aanraking van bewegende en spanningsleidende 
onderdelen getroffen? 

  

4 Onderhoud 

 Gevaar 

 

Installeren en verdere werkzaamheden uitsluitend bij spanningsvrij 
geschakeld apparaat (alle polen van het net gescheiden) uitvoeren en de 
motor stilzetten. 

Dood, hartritmestoornissen 

► 5 veiligheidsregels opvolgen, zie Hoofdstuk Lijst van de veiligheids- en 
installatieinstructies op pagina 5 

  

4.1 Inspectie 

Naargelang de vervuiling dienen de motoren regelmatig over het gehele oppervlak te worden 
schoongemaakt. 

Eerste inspectie in normale gevallen na ong. 500 bedrijfsuren, op het laatst 1 jaar uitvoeren. Daarop 
volgende inspecties dienen, naargelang de gebruiksomstandigheden, in geschikte intervallen, 
bijvoorbeeld in perioden voor nasmeren en vetverversen, te worden uitgevoerd evenwel tenminste 
eenmaal per jaar. 

Er dient eveneens voor te worden gezorgd, dat de ontstane stoflaag van tijd tot tijd wordt verwijderd. 
  

Bij de inspectie dient erop te worden gelet, 

• dat aan de technische gegevens op het typeplaatje wordt voldaan, 

• dat er geen lekkages (olie, vet, water) bestaan, 

• dat de loopgeluiden van de lagers en de looprust van de motor niet slechter zijn geworden, 

• dat alle bevestigingsschroeven voor elektrische en mechanische verbindingen nog stevig 
aangehaald zijn, 



  
 

 10 
 

• dat de schroefbevestigingen van de kabels op de aansluitkast gecontroleerd worden. Zijn de 
schroefbevestigingen van de kabels losgeraakt, dient de trekontlasting (indien aanwezig) te 
worden losgemaakt en daarna de schroefbevestiging voor de kabel te worden aangehaald, totdat 
de kabel niet meer kan worden bewogen. Zo ver aanhalen dat de kabel strak wordt ingeklemd, 
moet worden vermeden. Na het vastschroeven moet de trekontlasting (indien aanwezig) weer vast 
worden aangehaald. 

• dat bij bedrijf met koppeling de uitlijning van de motor binnen de toegestane toleranties ligt. 

• dat de stoflaag wordt verwijderd. 
  

4.2 Lagers 

4.2.1 Lagers met duursmering 
Voor de lagers van de motoren met vet-duursmering is onder normale bedrijfsomstandigheden 10000 
tot 20000 bedrijfsuren geen onderhoud nodig, maximaal echter 3 jaar. 
  

4.2.2 Lager met nasmering 
Bij motoren met een inrichting voor nasmeren zijn de termijnen voor nasmering, vethoeveelheid en 
vetkwaliteit door een extra plaatje op de motor aangegeven. 

De voorgeschreven smeerintervallen moeten worden verkort in geval van extreme belastingen en 
verhoogde temperaturen. Indien de op het smeerplaatje aangegeven bedrijfsuren binnen 3 jaar niet 
worden bereikt, dient vroegtijdig te worden nagesmeerd. De nasmering dient uitsluitend bij draaiende 
as te geschieden. 

Smeerstoffen op pagina 12 

Na ong. 15000 bedrijfsuren, maximaal na 3 jaar, dient het vet wegens veroudering en overvetten van 
de lagers te worden ververst. Bij die gelegenheid de lagers controleren en indien nodig door nieuwe 
vervangen. 

Vermengen van verschillende vetsoorten dient te worden vermeden! 

 
  

 

Opgelet 

Bij het nasmeren van de lagers moeten in ieder geval de vet-aftapschroeven, 
indien aanwezig, op de lagerplaatjes A-zijde en B-zijde te worden geopend! 

  

 

Reinigingsintervallen 

Het regelmatig verwijderen van oud vet is noodzakelijk, om de verwachte 
levensduur van het lager niet nadelig te beïnvloeden. 

  

Opmerking 

 

Er moet voor worden gezorgd, dat de loopbanen van het lager en de 
wentellichamen tijdens het schoonmaken niet worden beschadigd. Als 
hulpmiddelen geen metalen gereedschappen gebruiken. Er mogen geen 
verontreinigingen in de buurt van de wentellichamen of zelfs in de 
wentellichamen raken! 

Het gevolg daarvan zou een wezenlijke verkorting van de levensduur 
veroorzaken! 

  

Voor verdere instructies, zie het hoofdstuk Reparatie. 
  

4.3 Reparatie 

Lijsten met reserveonderdelen en normale, getekende afbeeldingen bevatten geen gedetailleerde 
gegevens over soort en afmetingen van de componenten. Daarom bij het demonteren erop letten, 
waar de betreffende onderdelen bijbehoren en deze voor het latere monteren markeren. 
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4.3.1 Afdichting van voegen 
Bij motoren met beschermingsgraad IP56 of hoger (zie typeplaatje) moeten de voegen tussen de 
motorbehuizing en de lagerplaatjes met een geschikte, niet uithardende dichtingsmassa worden 
afgedicht. 
  

5 Vervangingsonderdelen 
Gelieve bij het bestellen van vervangingsonderdelen naast de precieze onderdeelbenaming in ieder 
geval het motortype en het motornummer aan te geven; de gegevens zijn te vinden op het typeplaatje. 

Met uitzondering van genormde, in de handel gebruikelijke en gelijkwaardige onderdelen, zoals 
kogellagers, mogen uitsluitend originele onderdelen worden gebruikt.. 

Dit geldt in het bijzonder voor pakkingen en aansluitklemmen. 
  

6 Definitieve buitenbedrijfstelling (demontage, recycling, 
verwijderen als afval) 

Motoren altijd dusdanig demonteren, dat een milieuvriendelijke recycling en afvalverwijdering van de 
motorcomponenten mogelijk is. 

Voor het recyceln en de afvalverwerking van de gedemonteerde motorcomponenten altijd de op het 
moment van de definitieve buitenbedrijfstelling geldende wettelijke voorschriften en bepalingen in acht 
nemen! 
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7 Annex 

Bedrijfsomstandigheden Warmteklasse Rollagervet / toepassingsgebied 

Normaal F Smeerstof voor hoge temperaturen en lange 
standtijden 

-40 °C tot +180 °C 

Hoge temperaturen 

extreme bedrijfsomstandigheden 

H Smeerstof voor hoge temperaturen en lange 
standtijden 

-20 °C tot +180 °C 

Lage temperaturen F Smeerstof voor lage temperaturen 

-50 °C tot +150 °C 

Tabel 1: Smeerstoffen 
  

 

Schroefdraad-
diameter ø 

M4 M5 M6 M8 M10 M12 M16 

Aanhaalkoppel min. 0,8 1,8 2,7 5,5 9,0 14,0 27,0 

max. 1,2 2,5 4,0 8,0 13,0 20,0 40,0 

Tabel 2: Aanhaalkoppels voor schroefverbindingen aan klemmenbord 
  

De aanhaalkoppels gelden, voorzover geen andere waarden gespecificeerd zijn! 
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Onderdeelnummer Aanduiding 

1.0 

1.1 

1.2 

2.0 

3.1 

4.0. 

4.1 

4.2 

5.1 

6.0 

6.1 

6.2 

6.3 

6.4 

7.0 

7.1 

8.2 

8.3 

9.2 

9.3 

10.0 

11.2 

11.3 

12.0 

12.1 

13.0 

13.1 

14.0 

14.1 

14.2 

14.3 

15.0 

16.0 

17.1 

18.0 

18.1 

18.2 

18.3 

18.4 

18.5 

18.6 

18.7 

18.8 

18.9 

18.10 

18.11 

18.12 

Behuizing (IMB3) 

Behuizing zonder voeten (IMB5 / IMB14) 

Motorvoeten 

Statorpakket met wikkeling 

Rotor met as 

Eindplaat A-zijde (IMB3) 

Flens-eindplaat (IMB5) 

Flens-eindplaat (IMB14) 

Lagerplaat B-zijde 

Lagerdeksel ASi (A-zijde binnen)  ???? 

Lagerdeksel ASa (A-zijde buiten)  ???? 

Lagerdeksel BSi (B-zijde binnen)  ???? 

Lagerdeksel BSa (B-zijde buiten)  ???? 

Slingerschijf 

Ventilator (thermoplast) 

Ventilator (aluminiumlegering) 

Ventilatorbeschermkap 

Beschermafdekking (IVM1) 

Frame klemmenkast 

Afdichting frame klemmenkast 

Klembord, compleet 

Deksel klemmenkast 

Afdichting deksel klemmenkast 

Rollager A-zijde 

Rollager B-zijde 

Asafdichtingsring 

Asafdichtingsring 

Borgring (rollager) 

Borgring (rollager) 

Borgring (ventilator) 

Borgring (rem) 

Asbandveer 

Ringschroef 

Kabel-schroefbevestiging 

Rem, compleet 

Remschijf 

Ankerschijf 

Magneetdeel 

Drukveer 

Drukstuk 

Instelring 

Handventilator, compleet 

Klemmenlijst 

Gelijkrichter 

Frictieplaat 

Cilinderschroef 

Justeerhuls 

Tabel 3: Vervangingsonderdelen 
  

Bestelvoorbeeld: Grootte: 

Motornummer: 

Onderdeel: 

160L 

3574507 

3.1 Rotor met as 
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8 Conformiteitsverklaring 

EG-conformiteitsverklaring 

 
  

Document-Nr./maand.jaar : 1.51.821.010/06.22 

Fabrikant : EMOD Motoren GmbH 

Adres : Zur Kuppe 1 

D-36364 Bad Salzschlirf 

Productbenaming : Draaistroommotoren 

Type (grootte) : HEF IE2 56L/.. - HEF IE2 450L/.. 

HEF IE3 56L/.. - HEF IE3 450L/.. 
  

 

Draaistroommotoren overeenkomstig Richtlijn 2009/125/EG, Verordening (EU) Nr. 2019/1781 en 
Verordening (EU) Nr. 4/2014 

 

Het aangegeven product voldoet aan de voorschriften in de volgende Europese Richtlijnen: 

 

2014/35/EU 

Richtlijn 2014/35/EU van het Europees Parlament en de Raad betreffende de harmonisatie van 
de wetgevingen van de lidstaten inzake het op de markt aanbieden van elektrisch materiaal 
bestemd voor gebruik binnen bepaalde spanningsgrenzen (nieuwe uitgave) 

 

2014/30/EU 

Richtlijn 2014/30/EU van het Europees Parlament en de Raad betreffende de harmonisatie van 
de wetgevingen van de lidstaten inzake elektromagnetische compatibiliteit (nieuwe uitgave) 

 

Het beschreven product is ontwikkeld en vervaardigd in overeenstemming met de volgende 
normen: 
  

EN 60034-1: 2010 + Cor.: 2010 EN IEC 60034-5: 2020 EN 60034-6: 1993 

EN 60034-9: 2005 + A1: 2007 EN IEC 61000-6-1: 2019 EN IEC 61000-6-2: 2019 

EN IEC 61000-6-3: 2021 EN IEC 61000-6-4: 2019 EN 60204-1: 2018 

EN IEC 60034-30-1: 2014   
  

Eerstmalige aanbrenging van de CE-markering: 2010 
  

Uitgevende 
instantie: 

: EMOD Motoren GmbH 

Plaats, datum : Bad Salzschlirf,28.06.2022 

Directie : 

 

  Roland Odenwald 
  

Deze verklaring certificeert de overeenstemming met de genoemde richtlijnen en normen, houdt 
evenwel geen garantie van eigenschappen in de zin van productaansprakelijkheid in. 

De veiligheidsinstructies in de meegeleverde productdocumentatie moeten in acht worden genomen. 
  



  
 

 16 
 

9 Meegeleverde documenten 

• Aansluitschema 
  

 

 



 

Hausanschrift/ address: 
Zur Kuppe 1 
D- 36364 Bad Salzschlirf 
 
Tel.  06648  51-0 
Fax. 06648  51-143 
info@emod-motoren.de 
www.emod-motoren.de 

Emod Motoren GmbH 

Elektromotorenfabrik 

 
Anschlussschaltbild(er) 
Connection diagram(s) 
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Gebruiksaanwijzing voor eenfasemotoren 

Grootte 56 .... 112 EHB / EARZ 
 

Uitgave:1.0 - 11/19  
  

 

 

© Alle rechten voorbehouden  
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EMOD Motoren GmbH 

 

Elektromotorenfabrik 

Zur Kuppe 1 

36364 Bad Salzschlirf 

Duitsland 

Telefoon: +49 6648 51-0 

Telefax: +49 6648 51-143 

info@emod-motoren.de 

www.emod-motoren.de 
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1 Algemene opmerkingen 

Opmerking 

 

De veiligheidswenken in deze gebruiksaanwijzing moeten te allen tijde 
worden opgevolgd! 

Bijzondere uitvoeringen en varianten kunnen in technische details van het 
basistype afwijken. Er wordt dringend aangeraden, in geval van twijfels contact 
op te nemen met EMOD Motoren GmbH. Daarbij dienen altijd het motortype 
en het motornummer te worden aangegeven. 

  

1.1 Toepassingsgebied 

De motoren kunnen worden gebruikt overeenkomstig de op het typeplaatje aangegeven 
beschermingsgraad, de door de fabrikant voorziene bouwvorm volgens catalogus of de specificaties 
van de klant. Bij het gebruik van speciale motoren gelden bovendien de specificaties in de offerte en 
in de orderbevestiging. 
  

1.2 Toelichting op de gebruikte markeringen 

Symbool Betekenis 

Gevaar 
Geeft een direct dreigend gevaar aan. Indien dit niet wordt voorkomen, zullen 
dood of zeer ernstig letsel het gevolg zijn. 

Waarschuwing 
Geeft een mogelijk dreigend gevaar aan. Indien dit niet wordt voorkomen, 
kunnen dood of zeer ernstig letsel het gevolg zijn. 

Voorzichtig 
Geeft een mogelijk dreigend gevaar aan. Indien dit niet wordt voorkomen, 
kunnen licht of herstelbaar letsel het gevolg zijn. 

Opmerking 
Kenmerkt een mogelijk schadelijke situatie. Indien dit niet wordt voorkomen, 
kan de installatie of iets in de omgeving ervan beschadigd raken. 

 

Waarschuwing voor een gevaar (algemeen). Het soort gevaar wordt door de 
ernaast staande waarschuwingstekst gespecificeerd. 

 

Waarschuwing voor gevaarlijke elektrische spanning en het gevolg ervan. 

 

Waarschuwing voor heet oppervlak. 

 

Waarschuwing voor zwevende last. 

 

Waarschuwing voor explosiegevaarlijke atmosfeer. 
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1.3 Lijst van de veiligheids- en installatieinstructies 

 

Voorzichtig 

Elektrische motoren hebben gevaarlijke, spanningsleidende en draaiende onderdelen. 
Alle werkzaamheden tijdens het aansluiten, de inbedrijfneming, reparatie en het 
afvoeren mogen alleen door gekwalificeerde specialisten worden uitgevoerd. 
(EN50110-1 en IEC 60364 in acht nemen) Alvorens met enig werk te beginnen, in het 
bijzonder echter vóór het openen van afdekkingen, moet de motor volgens voorschrift 
vrijgeschakeld te zijn. Buiten de hoofd-stroomcircuits moet daarbij ook op mogelijk 
aanwezige hulpstroomcircuits worden gelet. 

  

 

De 5 veiligheidsregels in acht nemen: 
  

• Vrijschakelen: de verbinding volledig verbreken 

• Beveiligen tegen opnieuw aanschakelen 

• Controleren, dat de installatie echt spanningsvrij is 

• Voer aarding en kortsluiting uit 

• Bescherming bieden tegen aangrenzende delen onder spanning 
  

De voorafgaand genoemde maatregelen mogen pas worden opgeheven, nadat de werkzaamheden 
afgesloten zijn en de motor compleet gemonteerd is. Ondeskundig gedrag kan persoonlijk letsel en 
materiële schade veroorzaken. De telkens nationaal, plaatselijk en voor de installatie specifiek 
geldende bepalingen en vereisten moeten in acht genomen en aangehouden worden. 

 
  

 

Waarschuwing 

Voor het onberispelijk en veilig gebruik van de producten zijn een deskundig transport, 
een professionele opslag, opstelling en montage alsmede een zorgvuldige bediening 
en onderhoud onontbeerlijk. 

  

 
  

 

Voorzichtig 

Het oppervlak van de motoren kan tijdens het gebruik heter dan ≥ 55 °C zijn! 
Aanraken van de hete oppervlakken is niet toegestaan. 

  

 
  

 

Opmerking 

Transporteer en hef producten met een gewicht van meer dan 20 kg uitsluitend met 
daarvoor geschikte hijsuitrustingen. 

  

1.4 Aansprakelijkheidsbeperking 

Alle gegevens en opmerkingen in deze aanwijzing zijn samengesteld met inachtneming van de 
geldende normen en voorschriften, stand der techniek alsmede onze langjarige kennis en ervaringen. 

 

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schaden die ontstaan door: 
  

• niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing 

• niet bedoeld gebruik 

• werken met niet opgeleid personeel 

• eigenmachtige veranderingen 

• technische modificaties 

• gebruik van niet goedgekeurde reserve-onderdelen 
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Van toepassing zijn de in het leveringscontract overeengekomen verplichtingen, de Algemene 
Contractvoorwaarden alsmede de Leveringsvoorwaarden van de fabrikant en de ten tijde van het 
sluiten van het contract geldende wettelijke regelingen. 

 

Technische wijzigingen in het kader van de verbetering van de gebruikseigenschappen alsmede de 
voortgezette ontwikkeling behouden wij ons voor. 
  

1.5 Veiligheid 

 Waarschuwing 

 

Het opstellen, de inbedrijfneming en het onderhoud mogen uitsluitend 
door gekwalificeerd vakpersoneel geschieden, dat op grond van 
opleiding en ervaring daarvoor geschikt is. 

  

Hierbij dient in het bijzonder op het volgende te worden gelet: 
  

• de technische gegevens en specificaties over het toegestaan gebruik (inbedrijfneming, 
omgevings- en gebruiksomstandigheden) die o. a. in de catalogus, de gebruiksaanwijzing, de 
gegevens op de typeplaatjes en de overige productdocumentatie zijn aangegeven, 

• de geldende voorschriften voor opstelling en ongevalpreventie, 

• het deskundig gebruik van gereedschappen, hijs- en transportvoorzieningen, 

• het aanbrengen van aanrakingsbeveiliging in ingebouwde toestand bij gevaar voor personen door 
beweeglijke onderdelen, 

• de toepassing van persoonlijke beschermingsmiddelen. 
  

1.6 Series (korte beschrijving) 

EHB 

Eenfasemotor met werk- en hulpwikkeling 

MA/MN ca. 0,3 - 0,7 
  

EARZ 

Eenfasemotor met werk- en hulpwikkeling, met bedrijfs- en startcondensator. 

De startcondensator wordt na het opstarten uitgeschakeld door een tijdsafhankelijk relais. De 
opstarttijd is instelbaar. 

MA/MN ca. 1,5 - 2,0 
  

2 Transport en opslag 

 Waarschuwing 

 

Gevaar door zware lasten 

ernstig letsel en materiële schaden mogelijk 

► Transporteer en hef producten met een gewicht van meer dan 20 kg 
uitsluitend met daarvoor geschikte hijsuitrustingen. 

► Bij het transporteren van de compleet gemonteerde aandrijvingseenheid 
uitsluitend de daarvoor voorziene hijsogen gebruiken. 

► De complete aandrijvingseenheid niet aan de transportogen van de motor 
ophijsen. 

  

2.1 Transport 

De motoren dienen na ontvangst op mogelijke transportbeschadigingen te worden gecontroleerd. 
Eventueel aanwezige beschadigingen zonder uitzondering schriftelijk registreren. 
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Motoren met cilinderrollagers worden door een transportbeveiliging tegen beschadiging van de lagers 
beschermd. Vóór het optrekken van overbrengende elementen of voor de inbedrijfstelling dient de 
transportbeveiliging te worden verwijderd. 
  

2.2 Opslag 

De plaats van opslag dient naar mogelijkheid droog, schoon en vrij van trillingen te zijn en een 
constante temperatuur te hebben. 

Opdat de smeerfilm in de motorlagering en de afdichtingssystemen niet wordt onderbroken, dient bij 
een langere periode van opslag de motoras met de hand enkele omwentelingen te worden gedraaid, 
bij voorbeeld eens per maand. 

De rollagers van de motoren dienen opnieuw te worden ingevet of te worden vervangen, wanneer de 
tijdsduur tussen de levering en de inbedrijfstelling langer dan 4 jaar duurt. In geval van ongunstige 
opslagomstandigheden moet deze periode duidelijk worden verkort. 
  

3 Montage en inbedrijfstelling 

 Gevaar 

 

Installeren en verdere werkzaamheden uitsluitend bij spanningsvrij 
geschakeld apparaat (alle polen van het net gescheiden) uitvoeren en de 
motor stilzetten. 

Dood, hartritmestoornissen 

► 5 veiligheidsregels opvolgen, zie Hoofdstuk Lijst van de veiligheids- en 
installatieinstructies op pagina 5 

  

3.1 Opstelling 

3.1.1 Plaats van opstelling 
De motoren moeten gemakkelijk toegankelijk zijn en geïnstalleerd of gemonteerd worden bij een 
omgevings- of koelvloeistoftemperatuur van maximaal +50 °C. Hogere koelvloeistof- of 
omgevingstemperaturen tot max. 60 °C, met een overeenkomstig lager vermogen, zijn mogelijk na 
overleg met de fabrikant. 

De koellucht moet ongehinderd kunnen in- en uitstromen en mag niet meteen weer worden 
aangezogen. De luchtinlaat- en luchtuitlaatopeningen en de kanalen tussen de koelribben moeten vrij 
worden gehouden van grove verontreiniging en regelmatig worden gereinigd. 

Bij installatie met het aseinde naar boven en naar beneden gericht, moet ervoor worden gezorgd dat 
er geen water in het bovenste lager kan binnendringen. 
  

3.2 Bevestiging van motoren 

Motoren met voet moeten op een vlak, trillingsvrij oppervlak worden opgesteld en bevestigd. Alle 
bevestigingsvoeten moeten vlak opliggen; indien nodig dunne plaatjes ter compensatie eronder 
plaatsen. 

Bij flensmotoren dient op vlakke loop van de tegenflens te worden gelet. Slingeringen kunnen 
beschadigingen aan de lagers en defecten aan de afdichtingssystemen veroorzaken. 
  

3.3 Afloopgaten voor condenswater 

Er dient op te worden gelet, dat aanwezige afloopgaten voor condenswater na de montage op het 
laagste punt van de motor liggen; zij moeten vrij van verontreiniging worden gehouden. 

Gesloten afloopgaten voor condenswater (indien aanwezig) moeten van tijd tot tijd worden 
opengemaakt en vóór iedere inbedrijfneming weer worden gesloten. 
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3.4 Balancering 

 Gevaar 

 

Draaiende delen 

Ernstig letsel 

► Inlegspie borgen tegen eruitslingeren 
  

De motorassen zijn conform DIN ISO 8821 aan het aseinde met de balanceerwijze gemarkeerd: 
  

• Balancering met halve spie „H“ 

• Balancering met volle spie „F“ 
  

Bij montage van het uitgaande element op de juiste balanceerwijze letten! 
  

3.5 Controleren van de isolatieweerstand 

Vóór inbedrijfstelling van de motor, na langere opslag of stilstand (langer dan 6 maanden), moet de 
isolatieweerstand van de wikkeling bepaald worden. Wikkeling door middel van een apparaat voor het 
meten van de isolatieweerstand (max. gelijkspanning 500 V) tegen massa testen. Indien de minimaal 
toegestane isolatieweerstand bij een temperatuur van de wikkeling van 25 °C lager dan 30 MΩ is of bij 
een temperatuur van de wikkeling van 75 °C lager dan 1 MΩ is, moet de motorwikkeling gedroogd 
worden, tot de vereiste minimale isolatieweerstand bereikt is. De temperatuur van de wikkeling mag 
hierbij niet hoger zijn dan 80 °C! Bij gesloten motoren het plaatje over het lager losmaken, opdat een 
luchtuitwisseling kan plaatsvinden. Na het uitdrogen van de wikkeling is een onderhoud aan de lagers 
noodzakelijk (zie het betreffend hoofdstuk!). 
  

3.6 Elektrische aansluiting 

Netspanning en -frequentie moeten overeenkomen met de gegevens op het typeplaatje. 
Spanningsafwijkingen van ±5% en/of frequentieafwijkingen van ±2% zijn toegestaan zoals beschreven 
in het gedeelte A volgens EN60034-1. Wij verzoeken u hiermee rekening te houden bij het aansluiten 
van de motoren. 

De uitschakeling van de motor moet geschieden door een volledige scheiding van het net van alle 
fasen. 

Bij elke motor wordt een aansluitschema meegeleverd. De aansluiting van de motor en de besturing, 
alsmede de overbelastingsbeveiliging en de aarding moeten worden uitgevoerd volgens de VDE- en 
installatievoorschriften en de voorschriften van de energiebedrijven. 

De draairichting van het aseinde aan de uitgangszijde moet vóór de inbedrijfstelling worden 
gecontroleerd. De omkering van de draairichting moet worden uitgevoerd volgens het bijgevoegde 
aansluitschema. 

De insteekonderdelen voor de trekontlasting of de beveiliging tegen verdraaiing van de 
toevoerleidingen moeten correct worden aangebracht. Sluit alle toegangsopeningen die niet nodig 
zijn. 

Voor aanhaalmomenten voor schroefverbindingen van de aansluitingen van het klemmenbord zie 
pagina 12. 
  

3.7 Motorbeveiliging 

3.7.1 Opener 
Indien ter beveiliging van de motor een temperatuurrelais als opener is voorzien, dient deze 
overeenkomstig het aansluitschema met het hulpstroomcircuit in serie te worden geschakeld (min. 25 
...... max. 250 V 1,6 A). 
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3.8 Inbedrijfstelling 

 Voorzichtig 

 

Het oppervlak van de motor kan tijdens het bedrijf hoge temperaturen 
bereiken. 

Gevaar voor verbranding 

► Beveilig hete oppervlakken tegen bedrijfsmatige of ongewenste 
aanraking. Breng hiertoe afdekkingen of waarschuwingen overeenkomstig 
de voorschriften aan. 

► Laat de motor, alvorens met enige werkzaamheden te beginnen, 
voldoende afkoelen. 

  

Montage van de overbrengende elementen 

Gebruik voor het monteren en demonteren van de overbrengende elementen altijd geschikte 
gereedschappen en uitrustingen. Op de lagers van de motor mag geen druk of stoot worden 
uitgeoefend. 
  

Uitlijnen bij koppelingsbedrijf 

Bij koppelingsbedrijf moeten de assen axiaal en radiaal op elkaar worden uitgericht. Het instellen van 
de ruimte tussen de koppelingshelften dient volgens de gegevens van de koppelingsfabrikant te 
geschieden. 

Gebruik uitsluitend koppelingen, die flexibel zijn t.a.v. midden-uitlijning, hoekuitlijning, parallelle-
uitlijning of die draai-elastisch zijn. Het gebruik van starre koppelingen is niet toegestaan; zij mogen 
uitsluitend in uitzonderingsgevallen na overleg met de fabrikant worden toegepast. 
  

Voorafgaand aan de inbedrijfstelling moet tenminste het volgende worden gecontroleerd: 

• Kan de loper gedraaid worden, zonder dat deze aanloopt? 

• Is de motor correct uitgelijnd en gemonteerd? 

• Hebben de uitgaande elementen de juiste instellingen? 

• Zijn alle elektrische aansluitingen, verbindingselementen en bevestigingsbouten juist aangehaald 
en uitgevoerd?  

• Werken aangebrachte extra voorzieningen (bijv. rem) correct? 

• Bestaat er geen hinder aan de toevoer van koelmiddel? 

• Zijn er maatregelen ter bescherming tegen aanraking van bewegende en spanningsleidende 
onderdelen getroffen? 

  

4 Onderhoud 

 Gevaar 

 

Voer installaties en werkzaamheden alleen uit als het apparaat van het 
stroomnet is losgekoppeld (alle polen van het net) en de motor volledig 
tot stilstand is gekomen. Condensatoren altijd ontladen, omdat ze ook na 
het uitschakelen van de motor nog een voor mensen gevaarlijke 
restspanning kunnen hebben! 

Dood, hartritmestoornissen 

► Neem de 5 veiligheidsregels in acht, zie hoofdstuk Lijst van de veiligheids- 
en installatieinstructies op pagina 5 

  

4.1 Inspectie 

Naargelang de vervuiling dienen de motoren regelmatig over het gehele oppervlak te worden 
schoongemaakt. 
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Eerste inspectie in normale gevallen na ong. 500 bedrijfsuren, op het laatst 1 jaar uitvoeren. Daarop 
volgende inspecties dienen, naargelang de gebruiksomstandigheden, in geschikte intervallen, 
bijvoorbeeld in perioden voor nasmeren en vetverversen, te worden uitgevoerd evenwel tenminste 
eenmaal per jaar. 

Er dient eveneens voor te worden gezorgd, dat de ontstane stoflaag van tijd tot tijd wordt verwijderd. 
  

Bij de inspectie dient erop te worden gelet, 

• dat aan de technische gegevens op het typeplaatje wordt voldaan, 

• dat er geen lekkages (olie, vet, water) bestaan, 

• dat de loopgeluiden van de lagers en de looprust van de motor niet slechter zijn geworden, 

• dat alle bevestigingsschroeven voor elektrische en mechanische verbindingen nog stevig 
aangehaald zijn, 

• dat de schroefbevestigingen van de kabels op de aansluitkast gecontroleerd worden. Zijn de 
schroefbevestigingen van de kabels losgeraakt, dient de trekontlasting (indien aanwezig) te 
worden losgemaakt en daarna de schroefbevestiging voor de kabel te worden aangehaald, totdat 
de kabel niet meer kan worden bewogen. Zo ver aanhalen dat de kabel strak wordt ingeklemd, 
moet worden vermeden. Na het vastschroeven moet de trekontlasting (indien aanwezig) weer vast 
worden aangehaald. 

• dat bij bedrijf met koppeling de uitlijning van de motor binnen de toegestane toleranties ligt. 

• dat de stoflaag wordt verwijderd. 
  

4.2 Lagers 

4.2.1 Lagers met duursmering 
Voor de lagers van de motoren met vet-duursmering is onder normale bedrijfsomstandigheden 10000 
tot 20000 bedrijfsuren geen onderhoud nodig, maximaal echter 3 jaar. 

Smeerstoffenzie op pagina 12. 

Vermengen van verschillende vetsoorten dient te worden vermeden! 
  

4.3 Reparatie 

Lijsten met reserveonderdelen en normale, getekende afbeeldingen bevatten geen gedetailleerde 
gegevens over soort en afmetingen van de componenten. Daarom bij het demonteren erop letten, 
waar de betreffende onderdelen bijbehoren en deze voor het latere monteren markeren. 
  

4.3.1 Afdichting van voegen 
Bij motoren met beschermingsgraad IP56 of hoger (zie typeplaatje) moeten de voegen tussen de 
motorbehuizing en de lagerplaatjes met een geschikte, niet uithardende dichtingsmassa worden 
afgedicht. 
  

5 Vervangingsonderdelen 

Gelieve bij het bestellen van vervangingsonderdelen naast de precieze onderdeelbenaming in ieder 
geval het motortype en het motornummer aan te geven; de gegevens zijn te vinden op het typeplaatje. 

Met uitzondering van genormde, in de handel gebruikelijke en gelijkwaardige onderdelen, zoals 
kogellagers, mogen uitsluitend originele onderdelen worden gebruikt.. 

Dit geldt in het bijzonder voor pakkingen en aansluitklemmen. 
  

6 Definitieve buitenbedrijfstelling (demontage, recycling, 
verwijderen als afval) 

Motoren altijd dusdanig demonteren, dat een milieuvriendelijke recycling en afvalverwijdering van de 
motorcomponenten mogelijk is. 
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Voor het recyceln en de afvalverwerking van de gedemonteerde motorcomponenten altijd de op het 
moment van de definitieve buitenbedrijfstelling geldende wettelijke voorschriften en bepalingen in acht 
nemen! 
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7 Annex 

Bedrijfsomstandigheden Warmteklasse Rollagervet / toepassingsgebied 

Normaal F Smeerstof voor hoge temperaturen en lange 
standtijden 

-40 °C tot +180 °C 

Hoge temperaturen 

extreme bedrijfsomstandigheden 

H Smeerstof voor hoge temperaturen en lange 
standtijden 

-20 °C tot +180 °C 

Lage temperaturen F Smeerstof voor lage temperaturen 

-50 °C tot +150 °C 

Tabel 1: Smeerstoffen 
  

 

Schroefdraad-
diameter ø 

M4 M5 M6 M8 M10 M12 M16 

Aanhaalkoppel min. 0,8 1,8 2,7 5,5 9,0 14,0 27,0 

max. 1,2 2,5 4,0 8,0 13,0 20,0 40,0 

Tabel 2: Aanhaalkoppels voor schroefverbindingen aan klemmenbord 
  

De aanhaalkoppels gelden, voorzover geen andere waarden gespecificeerd zijn! 
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Onderdeelnr. Benaming 

1.0 

1.1 

1.2 

2.0 

3.1 

4.0. 

4.1 

4.2 

5.1 

6.0 

6.1 

6.2 

6.3 

6.4 

7.0 

8.2 

9.2 

9.3 

10.0 

11.2 

11.3 

12.0 

12.1 

13.0 

13.1 

14.0 

14.1 

14.2 

15.0 

16.0 

17.1 

19.0 

Behuizing (IMB3) 

Behuizing zonder voeten (IMB5 / IMB14) 

Motorvoeten 

Statorpakket met wikkeling 

Rotor met as 

Lagerplaat AS (IMB3) 

Flenslagerplaat (IMB5) 

Flenslagerplaat (IMB14) 

Lagerplaat BS 

Lagerdeksel ASi 

Lagerdeksel ASa 

Lagerdeksel BSi 

Lagerdeksel BSa 

Centrifugale schijf 

Ventilator 

Ventilatorkap 

Klemmenkastframe 

Afdichting klemmenkastframe 

Klembord, compleet 

Klemmenkastdeksel 

Afdichting klemmenkastdeksel 

Rollager AS 

Rollager BS 

Asafdichtring 

Asafdichtring 

Borgring (rollager) 

Borgring (rollager) 

Borgring (ventilator) 

Asbandveer 

Ringbout 

Kabelwartel 

Condensator (eenfasemotoren) 

3 Reserveonderdelenlijst 
  

Bestelvoorbeeld: Grootte: 

Motor nr.: 

Onderdeel: 

160L 

3574507 

3.1 Rotor met as 
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8 Conformiteitsverklaring 

EG-verklaring van overeenstemming 

 
  

Documentnr./maand.jaar : 1.51.820.001/06.22 

Fabrikant : EMOD Motoren GmbH 

Adres : Zur Kuppe 1 

D-36364 Bad Salzschlirf 

Productbenaming : Eenfasemotoren 

Type (grootte) : 56 EHB.. - 112 EHB.. 

56 EAZR.. - 112 EAZR.. 
  

 

Het aangeduide product voldoet aan de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen: 

 

2014/35/EU 

Richtlijn 2014/35/EU van het Europees Parlement en de Raad betreffende de harmonisatie van 
de wetgevingen van de lidstaten inzake het op de markt aanbieden van elektrisch materiaal 
bestemd voor gebruik binnen bepaalde spanningsgrenzen (herschikking) 

 

2014/30/EU 

Richtlijn 2014/30/EU van het Europees Parlement en de Raad betreffende de harmonisatie van 
de wetgevingen van de lidstaten inzake elektromagnetische compatibiliteit (herschikking) 

 

Het aangeduide product is ontwikkeld en vervaardigd overeenkomstig de volgende normen: 
  

EN 60034-1: 2010 + Cor.: 2010 EN IEC 60034-5: 2020 EN 60034-6: 1993 

EN 60034-9: 2005 + A1: 2007 EN IEC 61000-6-1: 2019 EN IEC 61000-6-2: 2019 

EN IEC 61000-6-3: 2021 EN IEC 61000-6-4: 2019 EN 60204-1: 2018 
  

Eerste aanbrenging van de CE-markering: 1996 
  

Opsteller: : EMOD Motoren GmbH 

Plaats, datum : Bad Salzschlirf, 28.06.2022 

   

Bedrijfsleiding : 

 

  Roland Odenwald 
  

Deze verklaring bevestigt de overeenstemming met de genoemde richtlijnen en normen, maar houdt 
geen garantie in van eigenschappen in de zin van productaansprakelijkheid. 

De veiligheidsinstructies in de meegeleverde productdocumentatie moeten in acht worden genomen. 
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9 Meegeleverde documenten 

• Aansluitschema 
  

 

 



 

Hausanschrift/ address: 
Zur Kuppe 1 
D- 36364 Bad Salzschlirf 
 
Tel.  06648  51-0 
Fax. 06648  51-143 
info@emod-motoren.de 
www.emod-motoren.de 

Emod Motoren GmbH 
Elektromotorenfabrik 

 

Anschlußschaltbild(er) 
Connection diagram(s) 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Hausanschrift/ address: 
Zur Kuppe 1 
D- 36364 Bad Salzschlirf 
 
Tel.  06648  51-0 
Fax. 06648  51-143 
info@emod-motoren.de 
www.emod-motoren.de 

Emod Motoren GmbH  

Elektromotorenfabrik 
 

Anschlußschaltbild(er) 
Connection diagram(s) 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 



KNF wereldwijd
Onze lokale KNF-partners vindt u op: www.knf.com


	 Inhoudsopgave
	1 Over dit document
	1.1 Omgang met de bedienings- en montagehandleiding
	1.2 Uitsluiting van aansprakelijkheid
	1.3 Symbolen en markeringen

	2 Veiligheid
	2.1 Personeel en doelgroep
	2.2 Verantwoordelijkheid van de operator
	2.3 Veiligheidsbewust werken
	2.4 Bedrijfsomstandigheden
	2.5 Media
	2.6 Gebruik
	2.6.1 Correct gebruik
	2.6.2 Voorzienbaar verkeerd gebruik

	2.7 Richtlijnen en normen
	2.8 Klantenservice en reparatie
	2.9 Afvoer

	3 Technische gegevens
	3.1 Technische gegevens

	4 Productbeschrijving en functie
	5 Transport
	 Algemeen
	 Transport met draagriem
	 Transport met hijsoog

	6 Monteren en aansluiten
	6.1 Pomp monteren
	6.2 Elektrisch aansluiten
	6.3 Pneumatisch aansluiten
	6.4 Bewakingsinrichting installeren en ruimte tussen de membranen bewaken
	6.5 Waterkoeling aansluiten (optioneel)

	7 Gebruik
	7.1 Algemeen
	7.2 Informatie over het in- en uitschakelen van de pomp

	8 Onderhoud
	8.1 Onderhoudsplan
	8.2 Reiniging
	8.2.1 Pomp spoelen
	8.2.2 Pomp reinigen

	8.3 Membraan en ventielveren vervangen

	9 Storing verhelpen
	10 Reserveonderdelen en accessoires
	10.1 Reserveonderdelen
	10.2 Accessoires

	11 Retourzending
	12 Bijlage
	12.1 Betriebsanleitung Drehstrommotor.pdf
	12.2 CE-Erklärung Drehstrommotor.pdf
	12.3 Betriebsanleitung Kondensatormotor.pdf
	12.4 CE-Erklärung Kondensatormotor DE-EN.pdf


